


TWO SURFACES, A UNIQUE DESIGN SOLUTION
Two collections that start from the same, unique planning 
idea to create an integrated solution for design surfaces. 
Ideal for residential, commercial and hospitality spaces 
with a young and metropolitan design in a perfect 
synthesis between aesthetics and technical quality.  

Due collezioni nascono da un’unica idea progettuale e 
costituiscono una soluzione integrata di superfici di arredo per 
ambienti residenziali, commerciali e spazi votati all’ospitalità 
dal design giovane e metropolitano, creando una perfetta 
sintesi tra cura estetica e qualità tecnica.

Deux collections naissent d'une 
même idée de conceptuelle et 
constituent une solution intégrée 
de surfaces de décoration pour 
des contextes résidentiels, 
commerciaux et des espaces dédiés 
à l'hospitalité au design moderne 
et métropolitain, en créant une 
parfaite synthèse entre le soin 
esthétique et la qualité technique.

Zwei Kollektionen, die aus 
einer einzigen Design-Idee 
stammen, bieten eine integrierte 
Einrichtungslösung für Wohnräume, 
Geschäftsambiente sowie Orte 
der Gastlichkeit in jungem und 
großstädtischem Design und 
schaffen eine perfekte Synthese 
zwischen ästhetischer Sorgfalt und 
technischer Qualität.

Dos colecciones que nacen de 
una única idea proyectiva y 
constituyen una solución integrada 
de superficies de decoración 
para ambientes residenciales, 
comerciales y espacios dedicados 
a la hospitalidad de diseño joven 
y metropolitano, creando una 
perfecta simbiosis entre atención 
por la estética y calidad técnica.

Две коллекции рождаются из 
одной концептуальной идеи и 
образуют красивое и технически 
превосходное оформительское 
решение для домашних, 
коммерческих, гостиничных 
пространств, в которые 
приносят свежесть молодого 
урбанистического дизайна. 

#WALLDESIGN #FLOORDESIGN 

P L A S T E R L O O K

#	ARTY 		
	 White-body wall tiles
	 Rivestimenti in pasta bianca
	 Revêtements en pâte blanche
	 Weißscherbige Wandfliesen
	 Revestimientos en pasta blanca
	 Haстенная плитка из белой глины

#	BORD
	 Coloured body porcelain tiles
	 Gres porcellanato colorato in massa
	 Grès cérame coloré dans la masse
	 Durchgefärbtes Feinsteinzeug
	 Gres porcelánico coloreado en masa
	 Керамический гранит окрашенный в массе
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DES SURFACES INTÉGRÉES POUR UN 
PROJET DE DÉCORATION : DES ESPACES 
AU DESIGN JEUNE ET MÉTROPOLITAIN. 
Arty&Bord est un projet de surfaces de décoration pour 
sols et revêtements, idéal dans des logements et en 
contextes professionnels et sociaux où des tendances 
nord-européennes se mêlent au design italien. Des 
sols en grès cérame imitation bois et des revêtements 
imitation enduit composent un concept unitaire où les 
teintes neutres et naturelles coordonnées entre elles 
s'unissent aux couleurs tendances.  

INTEGRIERTE OBERFLÄCHEN FÜR EIN 
EINRICHTUNGSPROJEKT: RÄUME IN 
JUNGEM UND GROSSSTÄDTISCHEM 
DESIGN.
Arty&Bord ist ein Projekt von Einrichtungsoberflächen 
für Fußböden und Wände, ideal für Wohn- und 
Gewerberäume sowie für soziale Ambiente, in denen 
sich skandinavischer Charme mit italienischem Design 
kombiniert. Fußböden aus Feinsteinzeug mit Holz-Optik 
und Wandbeläge mit Putz-Optik bilden ein einheitliches 
Konzept bei dem neutrale und natürliche Töne neben 
trendigen Farben koexistieren.  

SUPERFICIES INTEGRADAS PARA UN 
PROYECTO DE DECORACIÓN: ESPACIOS 
DE DISEÑO JOVEN Y METROPOLITANO.
Arty&Bord es un proyecto de superficies de decoración 
para pavimentos y revestimientos ideal en espacios 
habitacionales y en contextos profesionales y sociales 
en las que sugestiones del norte de Europa se funden 
con el diseño italiano. Pavimentos de gres porcelánico 
efecto madera y revestimientos efecto revoque 
componen un concept unitario en el que tonalidades 
neutras y naturales coordinadas entre sí conviven con 
colores de tendencia.

СОЧЕТАЮЩИЕСЯ МЕЖДУ СОБОЙ ПОВЕРХНОСТИ 
ДЛЯ ГАРМОНИЧНОГО ОФОРМЛЕНИЯ ПРОСТРАНСТВ: 
ИНТЕРЬЕРЫ С МОЛОДЫМ ДИЗАЙНОМ В 
УРБАНИСТИЧЕСКОМ СТИЛЕ.
Arty&Bord представляет собой комплексный проект 
облицовки из напольных и настенных плиток 
для жилых, рабочих, общественных контекстов, 
соединяющий североевропейские мотивы с 
итальянским дизайном. Керамогранитные напольные 
плитки под дерево и настенные плитки с фактурой 
штукатурки – две составляющие единого замысла, в 
котором нейтральные натуральные оттенки эффектно 
гармонируют с более яркими трендовыми цветами.

INTEGRATED SURFACES FOR A DESIGN 
PROJECT: SPACES OF YOUNG AND 
METROPOLITAN DESIGN. 
SUPERFICI INTEGRATE PER UN PROGETTO 
D’ARREDO: SPAZI DAL DESIGN GIOVANE E 
METROPOLITANO.

Arty&Bord a design surface project for floors and walls, perfect for residential and commercial spaces 
where North-European suggestions blend with Italian design. Wood look floor tiles and plaster ceramic 
walls create a unique concept of coordinated neutral and natural tints combined with trendy hues. 

Arty&Bord è un progetto di superfici d’arredo per pavimenti e rivestimenti ideale in spazi abitativi e in contesti 
professionali e sociali dove suggestioni nord-europee si fondono col design italiano. Pavimenti in gres 
porcellanato effetto legno e rivestimenti effetto intonaco compongono un concept unitario in cui tonalità neutre 
e naturali tra loro coordinate convivono con colorazioni di tendenza.  

#WALLDESIGN 

#FLOORDESIGN 

#FLOORDESIGN 
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ARTY, THE CHALKY LOOK OF PLASTER FOR CREATIVE AND CUTTING-EDGE WALL DESIGN. 
Inspired by decorative plaster walls, Arty faithfully reproduces the inspiring material with a touch of 
creativity, thanks to an extra matt glaze and a refined surface finish possessing a soft and natural appeal.   
Arty combines the plaster effect so typical of plaster walls and the functional advantages of the best 
white-body cladding in terms of durability, easy maintenance and cleaning. 

ARTY, L’ASPETTO GESSOSO DELL’INTONACO PER PARETI CREATIVE E ATTUALI.
Ispirata all’intonaco di gesso decorativo, Arty riproduce con straordinario realismo e un tocco di creatività la materia 
di riferimento, grazie a uno smalto extra matt e a una raffinata finitura superficiale dalla mano morbida e naturale. 
Arty coniuga l’effetto gessoso tipico delle pareti a intonaco ai vantaggi funzionali del miglior rivestimento in pasta 
bianca in termini di durata, semplicità di manutenzione e di pulizia.

PLASTER LOOK
CREATIVE DESIGN WALLS

#ARTY #WALLDESIGN

ARTY, L’ASPECT CRAYEUX DE L'ENDUIT
POUR DES MURS CRÉATIFS ET ACTUELS.
Inspirée à l'enduit de plâtre décoratif, Arty reproduit avec un réalisme 
extraordinaire et une touche de créativité la matière de référence, 
grâce à un vernis extra mat et à une finition de surface raffinée au 
toucher doux et naturel. 
Arty unit l'effet crayeux typique des murs à enduit et les avantages 
fonctionnels du meilleur revêtement en pâte blanche en termes de 
durée, simplicité d'entretien et nettoyage.

ARTY, EL ASPECTO YESOSO DEL REVOQUE
PARA PAREDES CREATIVAS Y ACTUALES.
Inspirada en el revoque de yeso decorativo, Arty reproduce con 
extraordinario realismo y un toque de creatividad el material de 
referencia, gracias a un esmalte extra matt y a un refinado acabado 
superficial de mano suave y natural. 
Arty conjuga el efecto yesoso típico de las paredes a revoque con 
las ventajas funcionales del mejor revestimiento en pasta blanca en 
términos de duración, sencillez de manutención y de limpieza.

ARTY MIT DER OPTIK VON GIPSPUTZ
FÜR KREATIVE UND TRENDIGE WÄNDE.
Inspiriert am dekorativen Gipsputz ahmt Arty mit außergewöhnlichem 
Realismus und einem Hauch von Kreativität das Referenzmaterial, 
dank einer extra starken Glasur und einer raffinierten Oberfläche, 
weich im Griff und naturbelassen, nach. Arty kombiniert die Wirkung 
von typischen kalkhaltigen Gipswänden mit den funktionalen Vorteilen 
des besten Wandbelags in weißscherbiger Tonmasse in Bezug auf 
Haltbarkeit, einfache Pflege und Reinigung.

ARTY, МЕЛОВОЙ ВИД ШТУКАТУРКИ
ДЛЯ КРЕАТИВНЫХ И АКТУАЛЬНЫХ ПО ВИДУ СТЕН.
Коллекция Arty реалистично и в то же время с ноткой 
креативности воспроизводит декоративную гипсовую 
штукатурку благодаря экстраматовой глазури и тонкой отделке, 
придающей поверхности мягкую натуральность. Arty соединяет 
в себе приятный меловой вид штукатурных покрытий с 
функциональностью, долговечностью, легкой очищаемостью 
лучших настенных плиток из белой глины.   
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40x80 CM   8 MM	

#ARTYRANGE/1

Arty is offered in the modern 40x80 size and has a cutting-edge colour 
palette inspired by plaster walls where neutral warm and cool shades 
merge with the intense tints of Curry and Tobasco. Ideal for walls rich 
in energy and creativity. 

Arty è proposta nel moderno formato 40x80 e presenta una palette cromatica 
attuale ispirata al mondo degli intonaci a muro in cui tonalità neutre, 
calde e fredde, incontrano i toni forti e di tendenza Curry e Tobasco, per un 
rivestimento ricco di energia e grande forza espressiva. 

#ARTYCHARCOAL #ARTYMALT

#ARTYMILK#ARTYSUGAR

#ARTYCURRY #ARTYTABASCO

Arty est proposée au format moderne 40x80 et présente une palette chromatique 
actuelle inspirée au monde des enduits muraux dont les teintes neutres, chaudes 
et froides se mêlent aux couleurs fortes et tendances Curry et Tobasco, pour un 
revêtement riche en énergie et d'une grande force expressive. 

Arty ist im modernen Format 40x80 erhältlich und  verfügt über eine aktuelle 
Farbpalette, inspiriert durch den Gipsverputz für Mauern, in neutralen, warmen und 
kalten Farbtönen, die auf die starken und trendigen Farben   Curry und Tobasco treffen, 
für einen Wandbelag voller Energie und Ausdruckskraft. 

Arty es propuesta en el moderno formato 40x80 y presenta una paleta cromática actual 
inspirada en el mundo de los revoques a muro en la que tonalidades neutras, cálidas 
y frías, encuentran los tonos decididos y de tendencia Curry y Tabasco, para lograr un 
revestimiento rico de energía y gran fuerza expresiva. 

Коллекция Arty доступна в современном формате 40x80 с богатой цветовой 
палитрой, заимствованной у декоративных стеновых штукатурок. Сочетание теплых 
и холодных нейтральных тонов с красочными трендовыми цветами Curry и Tobasco 
вливает в стены сияющую энергию.

#ARTYSUGARWAVE #ARTYMILKWAVE

#milk#sugar #malt #charcoal #tabasco#curry #milk
wave

#sugar
wave

40x80 CM   10 MM	 3D WALL DESIGN
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#ARTYRANGE/2

Arty presents Wave, the dynamic finish in relief that allows for the 
creation of sculptured walls with a modern and elegant touch.
The collection includes a decor set inspired by modern art and 
interior design trends that plan contemporary spaces in a creative 
and original way. 

Arty presenta la dinamica finitura a rilievo Wave, che consente di creare 
pareti dall’effetto scultoreo, per spazi dal gusto elegante e attuale. 
La collezione include una gamma decorativa orientata all’arte moderna e 
alla decorazione d’interni con cui progettare ambienti contemporanei in 
modo creativo e originale.

Arty présente la finition en relief dynamique Wave, qui permet de créer des murs à l'effet 
sculptural, pour des espaces au style élégant et actuel. La collection inclut une gamme 
décorative destinée à l'art moderne et à la décoration d'intérieur, idéale pour concevoir 
des espaces contemporains de façon créative et originale.

Arty präsentiert die dynamische Relief-Oberfläche Wave mit der sich Wände mit 
plastischer Wirkung schaffen lassen, für einen eleganten und trendigen Stil. Die 
Kollektion umfasst ein an moderner Kunst  und am Innendesign ausgerichtetes 
Dekorsortiment, womit zeitgenössische Ambiente in kreativer und origineller Weise 
gestalten werden können.

Arty presenta el dinámico acabado en relieve Wave, que permite crear paredes de 
efecto escultórico, para espacios de gusto elegante y actual. La colección incluye una 
gama decorativa orientada al arte moderno y a la decoración de interiores que permite 
proyectar ambientes contemporáneos en modo creativo y original.

Динамичная рельефная поверхность Wave придает стенам скульптурную 
выразительность, а интерьерам – элегантный и актуальный вид. Коллекция Arty 
включает гамму декоративных элементов в стиле современного искусства для 
оригинального и креативного оформления пространств.

U
R

B
A

N
 D

E
C

O
R

#tabasco#curry#sugar

T
E

X
T

IL
E

 D
E

C
O

R

#tabasco#milk

M
IN

IB
R

IC
K

 D
E

C
O

R

#milk#sugar #malt

#charcoal #tabasco#curry

8 9



#BORD

WOOD EFFECT
SHADE ON SHADE NATURAL FLOORS 

#FLOORDESIGN

BORD, SHADE-ON-SHADE WOOD EFFECT FLOOR TILES 
FOR THOSE WHO LOVE CONTEMPORARY DESIGN AND STYLE. 
Bord is characterized by natural and delicate veining combined with shade-on-shade hues. An elegant 
and modern wood porcelain series, Bord is for those who love contemporary design and style.
The surface reproduces a pleasant planed effect, thanks to a slightly visible relief that creates a subtle 
undulating pattern on the floor. For outdoor flooring, wet areas and wellness centers, Bord is available in 
textured finish with saw-cut effect. 

BORD, GRES PORCELLANATO EFFETTO LEGNO TONO SU TONO
PER CHI AMA IL DESIGN E LO STILE CONTEMPORANEO.
Venature naturali e leggere abbinate a sfumature cromatiche tono su tono caratterizzano Bord, un gres porcellanato 
effetto legno elegante e moderno, per chi ama il design e lo stile contemporaneo. In superficie riproduce un 
piacevole effetto piallato, grazie a un micro-rilievo appena percettibile che ricrea sul pavimento delicate ondulazioni 
longitudinali. Per gli esterni, le zone umide e gli spazi wellness, Bord propone una versione strutturata dalla finitura 
a effetto piano sega. 

BORD, GRÈS CÉRAME IMITATION BOIS TON SUR TON 
POUR CEUX QUI AIMENT LE DESIGN ET LE STYLE 
CONTEMPORAIN.
Des veines naturelles et légères unies aux nuances chromatiques 
ton sur ton caractérisent Bord, un grès cérame imitation bois 
élégant et moderne, pour ceux qui aiment le design et le style 
contemporain. À la surface, il reproduit un agréable effet  raboté, 
grâce à un micro-relief à peine perceptible qui recrée sur le sol 
de délicates vagues longitudinales. Pour les extérieurs, les zones 
humides et les espaces bien-être, Bord propose une version 
structurée de la finition à l'effet scié. 

BORD, GRES PORCELÁNICO EFECTO MADERA 
TONO SOBRE TONO PARA LOS QUE AMAN EL 
DISEÑO Y EL ESTILO CONTEMPORÁNEO.
Vetas naturales y ligeras combinadas con matices cromáticos 
tono sobre tono caracterizan Bord, un gres porcelánico efecto 
madera elegante y moderno, para los que aman el diseño y el estilo 
contemporáneo. En superficie reproduce un agradable efecto cepillado, 
gracias a un micro-relieve apenas perceptible que recrea en el 
pavimento delicadas ondulaciones longitudinales. Para los exteriores, 
las zonas húmedas y los espacios de bienestar, Bord propone una 
versión estructurada de acabado con efecto superficie corte con sierra. 

BORD, FEINSTEINZEUG MIT HOLZ-OPTIK
TON-IN-TON FÜR DIEJENIGEN, DIE DESIGN
UND MODERNEN STIL LIEBEN.
Natürliche und leichte Äderungen kombiniert mit Ton-in-Ton 
Farbnuancen kennzeichnen Bord, ein Feinsteinzeug mit Holz-
Optik, elegant und modern, für diejenigen, die modernes Design 
und trendigen Stil lieben. Auf der Oberfläche wird dank eines 
kaum wahrnehmbaren Mikroreliefs, das auf dem Boden zarte 
Längswellen erschafft, eine angenehme Hobel-Optik nachgebildet. 
Für Außenbereiche, Feuchtzonen und Wellness-Bereiche bietet Bord 
eine strukturierte Version mit einer Oberfläche mit Säge-Optik an. 

BORD, КЕРАМОГРАНИТ ПОД ДЕРЕВО С ЭФФЕКТОМ ТОН В ТОН
ДЛЯ ТЕХ, КТО ЛЮБИТ СОВРЕМЕННЫЙ СТИЛЬ ДИЗАЙНА.
Легкие натуральные прожилки и цветовые оттенки тон в тон 
характеризуют Bord – элегантную и современную коллекцию 
керамогранита под дерево для любителей современного 
стиля в дизайне. Поверхность плиток воспроизводит приятный 
вид строганой древесины и характеризуется едва заметным 
микрорельефом, создающим на полах мягкий эффект продольной 
волнистости. Для наружных пространств, влажных зон,
велнес-пространств Bord предлагает структурный вариант 
плиток, имитирующий пиленую поверхность дерева.
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#BORDSALT

#BORDSESAME

#BORDCUMIN

#BORDCINNAMON

#BORDNUTMEG

#BORDLIQUORICE

#BORDTAMARINDO

22,5x90 CM	 MATT 

25x150 CM	 MATT

#salt #sesame #cumin #liquorice#nutmeg

15x90 CM	 MATT 

#cinnamon #tamarindo

22,5x90 CM	 TEXTURED / STRUTTURATO

#BORDRANGE

The colour palette of Bord sees cutting-edge cool hues together with warm nuances 
which are typical of the original natural material. The selection of sizes, ranging up to 
25x150 and the modern decor set provide planners and interior designers the utmost 
creative freedom, guaranteeing the same advantages of the best Atlas Concorde 
porcelain tiles: wear resistance, durability, easy cleaning and maintenance.

Nella palette cromatica di Bord, tonalità fredde e attuali si affiancano alle calde nuance 
della materia naturale di riferimento. I formati, che si estendono fino al 25x150, e la moderna 
gamma decorativa consentono grande libertà compositiva a progettisti e interior designer, 
garantendo tutti i vantaggi di resistenza, durevolezza, pulizia e facilità di manutenzione del 
miglior gres porcellanato Atlas Concorde. 

Dans la palette chromatique de Bord, des teintes froides et 
actuelles se mêlent aux chaudes nuances de la matière naturelle 
de référence. Les formats qui s'étendent jusqu'au 25x150, et 
la gamme décorative moderne permettent une grande liberté 
de composition aux concepteurs et designers d'intérieur, en 
garantissant tous les avantages de résistance, durabilité, 
nettoyage et facilité d'entretien du meilleur grès cérame 
d' Atlas Concorde.  

Die Farbpalette von Bord umfasst kalte und trendige Farbtöne, 
die von warmen Nuancen des natürlichen Referenzmaterials 
flankiert werden. Die Formate, die bis zum 25x150 reichen und 
das moderne Dekorsortiment sorgen für große gestalterische 
Freiheit für Planer und Innendesigner und garantieren 
Strapazierfähigkeit, Dauerhaftigkeit, Sauberkeit und 
Pflegeleichtigkeit des besten Feinsteinzeugs von Atlas Concorde. 

En la paleta cromática de Bord, tonalidades frías y actuales 
acompañan los cálidos matices del material natural de 
referencia. Los formatos, que llegan hasta el 25x150, y la 
moderna gama decorativa permiten gran libertad de composición 
a proyectistas y diseñadores de interiores, garantizando todas 
las ventajas de resistencia, durabilidad, limpieza y facilidad de 
manutención del mejor gres porcelánico Atlas Concorde. 

В цветовой палитре Bord холодные актуальные тона 
соседствуют с теплыми, характерными для дерева.
Богатый набор форматов, вплоть до 25x150, и современная 
гамма декоративных элементов открывают проектировщикам 
и дизайнерам широкие композиционные возможности и 
в то же время обеспечивают простоту в уходе, стойкость, 
долговечность лучшего керамогранита Atlas Concorde. 
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ARTY // BORD
#designinspirations
ITALIAN DESIGN, NORDIC STYLE MINIMALISM
AND CREATIVE COLOUR HINTS. 
Arty&Bord is an integrated solution for floors and walls to create 
contemporary, dynamic and metropolitan spaces expressing the 
personality of new trend-setters and their lifestyle.

DESIGN ITALIANO, MINIMALISMO IN STILE NORDICO 
E CREATIVE CONTAMINAZIONI DI COLORE.
Arty&Bord è una soluzione integrata di superfici da rivestimento e pavimento 
per progettare ambienti dal carattere contemporaneo, dinamico, cosmopolita, 
per spazi che riflettono la personalità dei nuovi trend setter  e il loro modo di 
vivere e comunicare.

DESIGN ITALIEN, MINIMALISME EN STYLE NORDIQUE
ET CONTAMINATIONS EN COULEUR CRÉATIVES.
Arty&Bord est une solution intégrée de surfaces de revêtement et sol pour 
concevoir des espaces au caractère contemporain, dynamique, cosmopolite, 
pour des espaces qui reflètent la personnalité des nouveaux trend setter et 
leur mode de vivre et de communiquer.

ITALIENISCHES DESIGN, MINIMALISTISCHER NORDISCHER 
STIL UND KREATIVE FARBKOMBINATIONEN.
Arty&Bord ist eine integrierte Oberflächenlösung für Fußböden und Wände, 
um Ambiente mit einem modernen, dynamischen und kosmopolitischen 
Charakter zu gestalten, welche die Persönlichkeit der neuen Trendsetter und 
ihre Art, wie sie leben und kommunizieren widerspiegeln.

DISEÑO ITALIANO, MINIMALISMO EN ESTILO NÓRDICO 
Y CREATIVAS CONTAMINACIONES DE COLOR.
Arty&Bord es una solución integrada de superficies de revestimiento y 
pavimento para proyectar ambientes de carácter contemporáneo, dinámico, 
cosmopolita, para espacios que reflejan la personalidad de los nuevos 
creadores de tendencias y de su modo de vivir y comunicar.

ИТАЛЬЯНСКИЙ ДИЗАЙН, СЕВЕРНЫЙ МИНИМАЛИЗМ
И КРЕАТИВНЫЕ СОЧЕТАНИЯ ЦВЕТОВ.
Arty&Bord предлагает набор напольных и настенных плиток для создания 
современных, динамичных, космополитичных пространств, отражающих 
характер, образ жизни, стиль общения новых трендсеттеров. 

ARCHILAB 	 p. 76
@afinnishstylist

CÔTÉ SUD HAMPTON   p. 92
@decorationprovence

INNER-CITY SPA                p. 44
@styleofsydney

CREATIVE SHOP 	 p. 16
@londonlovedesign

LIVE WORK LOFT 	 p. 84
@sanfranciscodesign

GOURMET GALLERY  p. 34
@newyorkmoodesign

SUITE APARTMENT    p. 56
@italianstyleaddicted

CITY RELAXATION	 p. 66
@dubaihorizon

URBAN RELAX	 p. 24
@sanpaolodesignexperience
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40x80
Arty Curry

CREATIVE SHOP 
@londonlovedesign

#designinspirations

CREATIVE MEETING OF SHADES AND MATERIALS
FOR REFINED URBAN SHOPPING. 
Bord wood effect floor tiles in the 25x150 size have the natural and 
modern spirit of a slightly veined surface that is essential for spaces of 
refined design. The modern cool colours of Liquorice, Cumin and Salt 
create a balance of hues that enhances the pureness of style in perfect 
harmony with the creative energy of Arty Curry.

INCONTRO CREATIVO DI TONI E MATERIALI 
PER UN RICERCATO SHOPPING URBANO.
Il gres porcellanato effetto legno Bord, nel formato 25x150, accentua l'anima 
naturale e attuale della superficie leggermente variegata per ambienti dal 
design essenziale e raffinato. Le moderne cromie fredde Liquorice, Cumin 
e Salt creano un mix equilibrato di tonalità che esalta la purezza dello stile 
complessivo in perfetta sintonia con l’energia creativa di Arty Curry.

#curry

#ARTYTIPS

#BORDTIPS

#cumin

25x150
Bord Cumin, Bord Liquorice

#liquorice

#salt
tatami

#cumin
mosaico square 3D

22,5x90
Bord Salt Tatami 30x30

Bord Cumin Mosaico Square 3D
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UNE RENCONTRE CRÉATIVE DE 
COULEURS ET DE MATIÈRES POUR UN 
SHOPPING URBAIN SOPHISTIQUÉ. 
Le grès cérame imitation bois Bord, au format 25x150, 
accentue l'âme naturelle et actuelle de la surface 
légèrement bigarrée pour des espaces au design 
essentiel et raffiné. Les couleurs froides et modernes 
Liquorice, Cumin et Salt créent un mélange équilibré 
de teintes qui exalte la pureté du style global en 
parfaite harmonie avec l'énergie créative de Arty Curry.

KREATIVE BEGEGNUNG VON 
FARBTÖNEN UND MATERIALIEN FÜR 
ERLESENES URBANES SHOPPING. 
Das Feinsteinzeug mit Holz-Optik Bord, im Format 
25x150, betont die natürliche und aktuelle Seele 
der leicht variierenden Oberfläche für Ambiente in 
prägnantem und raffiniertem Design. Die modernen 
kalten Farben Liquorice, Cumin und Salt schaffen eine 
ausgewogene Mischung der Farbtöne und heben die 
Reinheit des einheitlichen Stils in perfekter Harmonie 
mit der kreativen Energie von Arty Curry hervor.

ENCUENTRO CREATIVO DE TONOS Y 
MATERIALES PARA UN SOFISTICADO 
SHOPPING URBANO.
El gres porcelánico efecto madera Bord, en el formato 
25x150, acentúa el alma natural y actual de la 
superficie ligeramente jaspeada para ambientes de 
diseño esencial y refinado. Las modernas tonalidades 
frías Liquorice, Cumin y Salt crean un mix equilibrado 
que resalta la pureza del estilo de conjunto en perfecta 
sintonía con la energía creativa de Arty Curry.

КРЕАТИВНАЯ КОМБИНАЦИЯ ЦВЕТОВ И 
МАТЕРИАЛОВ ДЛЯ ПРИЯТНОГО ШОПИНГА.
Большой формат 25x150 «древесного» 
керамогранита Bord эффектно подчеркивает 
мягкую цветовую разнородность поверхности, 
благодаря которой интерьер приобретает строгую 
изысканность. Холодные цвета Liquorice, Cumin 
и Salt образуют изящную композицию, стильно 
гармонирующую с креативной энергией Arty Curry.

#ARTY
Curry 40x80
Curry Spigolo 0,8x20

#BORD
Liquorice - Cumin 25x150
Cumin Mosaico Square 3D 30x30
Salt Tatami 22,5x90

CREATIVE SHOP
@londonlovedesign

#designinspirations
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L'aspect crayeux de l'enduit et la praticité de la 
céramique // Das Erscheinungsbild des kalkigen Putz 
und die Zweckmäßigkeit der Keramik // El aspecto 
yesoso del revoque y la practicidad de la cerámica // 
Меловой вид штукатурки и практичность керамики

#ARTY  WALL DESIGN 
The chalky look of plaster and 
the functionality of ceramic.
L'aspetto gessoso dell'intonaco e 
la praticità della ceramica.

#BORD Liquorice - Cumin 25x150
#BORD Cumin Mosaico Square 3D 30x30
#BORD Salt Tatami 22,5x90

#ARTY Curry 40x80
#ARTY Curry Spigolo 0,8x20 

#BORD Liquorice 25x150
#BORD Salt Tatami 22,5x90
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#BORD Liquorice 25x150 
#BORD Cumin 25x150
#BORD Cumin Mosaico Square 3D 30x30

SQUARE MACRO-TESSERAE FOR 
A THREE-DIMENSIONAL EFFECT 
OF TREMENDOUS IMPACT AND 
ARCHITECTURAL MINIMALISM. 

MACRO-TESSERE QUADRATE PER 
UN EFFETTO TRIDIMENSIONALE 
DI GRANDE IMPATTO E RIGORE 
ARCHITETTONICO.   

Des macros tesselles carrées pour un effet tridimensionnel de grand impact et de rigueur architecturale.    

Quadratische Makro-Steinchen sorgen für eine auffallende dreidimensionale Wirkung und architektonische Strenge.    

Macro-teselas cuadradas para lograr un efecto tridimensional de gran impacto y rigor arquitectónico.   

Большие квадратные элементы для создания яркого и благородно-строгого трехмерного эффекта.   

#BORD Mosaico Square 3D

Finition mate : de légers micro-reliefs de surface 
typiques de la structure rabotée // Matte Oberfläche: 
leichte Mikro-Reliefs in der Oberfläche sind typisch für 
die gehobelte Struktur // Acabado matt: leves micro 
relieves de superficie típicos de la estructura cepillada 
// Матовая поверхность: мягкий микрорельеф 
поверхности, характерный для строганой древесины

#BORD PORCELAIN TILES
Matt finish: light micro-reliefs typical 
of natural wood.
Finitura matt: leggeri micro rilievi di 
superficie tipici della struttura piallata.  

#BORD Cumin Mosaico Square 3D 30x30
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COMBINATIONS OF COLOUR AND MATERIALS
FOR PURE METROPOLITAN RELAXATION.
Arty combines the chalky look of plaster walls and the excellent 
properties of Atlas Concorde white-body ceramics in terms of 
cleanability, durability over time and moisture resistance.
In the commercial venue, the Charcoal and Curry shades give the 
space a metropolitan touch, which creates a perfect combination 
with Bord Sesame that brings all the beauty of wood look floor tiles to 
spaces requiring specific technical performance. 

ACCOSTAMENTI CROMATICI E MATERICI 
PER UN PURO RELAX METROPOLITANO.
Arty unisce l'aspetto gessoso dell'intonaco e le ottime proprietà del 
rivestimento in pasta bianca Atlas Concorde in termini di pulibilità, 
inalterabilità nel tempo e resistenza all'umidità. Nello spazio commerciale le 
tonalità Charcoal e Curry conferiscono carattere metropolitano, creando un 
perfetto accostamento con Bord Sesame che porta la bellezza del gres effetto 
legno nei luoghi che necessitano di specifiche prestazioni tecniche.

#curry #charcoal

#ARTYTIPS

40x80
Arty Curry, Arty Charcoal

URBAN RELAX
@sanpaolodesignexperience

#designinspirations

#charcoal
minibrick

#liquorice

#BORDTIPS

#sesame

22,5x90
Bord Liquorice

15x90
Bord Sesame

30,5x30,5
Arty Charcoal Minibrick

#curry
urban C2

80x80
Arty Curry Urban C2
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DES COMBINAISONS DE COULEUR ET 
DE MATIÈRE POUR UNE PURE DÉTENTE 
MÉTROPOLITAINE. Arty unit l'aspect crayeux de 
l'enduit et les excellentes propriétés du revêtement en 
pâte blanche Atlas Concorde en termes de nettoyabilité, 
inaltérabilité dans le temps et résistance à l'humidité. 
Dans l'espace commercial, les teintes Charcoal et Curry 
apportent un caractère métropolitain, en créant une 
parfaite combinaison avec Bord Sesame qui exalte la 
beauté du grès imitation bois dans les lieux qui exigent 
des prestations techniques spécifiques.

KOMBINATIONEN VON FARBEN 
UND MATERIALIEN FÜR REINE 
GROSSSTÄDTISCHE ENTSPANNUNG.
Arty vereint die Gipsputz-Optik und die hervorragenden 
Eigenschaften des Wandbelags in weißscherbiger 
Tonmasse von Atlas Concorde in Bezug auf 
Reinigungsfähigkeit, Unveränderlichkeit im Laufe 
der Zeit und Feuchtigkeitsbeständigkeit. Die Farbtöne 
Charcoal und Curry verleihen Gewerberäumen 
großstädtischen Charakter und sorgen für eine perfekte 
Kombination mit Bord Sesame, welche die Schönheit von 
Feinsteinzeug mit Holz-Optik an Orte bringt, an denen 
ganz besondere technische Leistungen gefordert sind.

COMBINACIONES CROMÁTICAS Y 
MATERIALES METROPOLITANO PARA
UN RELAX PURO. Arty une el aspecto yesoso 
del revoque y las excelentes propiedades del 
revestimiento en pasta blanca Atlas Concorde en 
términos de limpiabilidad, inalterabilidad a lo largo 
del tiempo y resistencia a la humedad. En el espacio 
comercial las tonalidades Charcoal y Curry confieren 
carácter metropolitano, creando una perfecta 
combinación con Bord Sesame que aporta la belleza 
del gres efecto madera a los lugares que requieren 
específicas prestaciones técnicas.

СОЧЕТАНИЯ ЦВЕТОВ И МАТЕРИАЛОВ ДЛЯ 
СОЗДАНИЯ РЕЛАКСИРУЮЩЕЙ ОБСТАНОВКИ.
Arty соединяет приятную меловую фактуру 
штукатурки с превосходными техническими 
характеристиками настенных плиток из белой 
глины Atlas Concorde – легкой очищаемостью, 
долговечностью, влагостойкостью. Тона Charcoal 
и Curry рождают колоритную урбанистическую 
стильность, а цвет Bord Sesame привносит 
красоту «древесного» керамогранита даже в 
интерьеры с особенно высокими требованиями к 
эксплуатационным качествам покрытий. 

#ARTY
Curry - Charcoal 40x80
Curry Urban C2 80x80
Charcoal Minibrick 30,5x30,5
Charcoal Spigolo 0,8x20

#BORD
Sesame 15x90
Liquorice 22,5x90

URBAN RELAX
@sanpaolodesignexperience

#designinspirations
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#ARTY Curry 40x80
#ARTY Minibrick Charcoal 30,5x30,5
#ARTY Curry Urban C2 80x80

Faible porosité de la surface : résistance élevée 
à la saleté // Niedrige Porosität der Oberfläche: 
hohe Schmutzbeständigkeit // Baja porosidad de la 
superficie: elevada resistencia a la suciedad // Низкая 
пористость поверхности: высокая стойкость к 
загрязнениям

#ARTY WALL DESIGN
Low porosity of surface: high 
resistance to dirt.
Bassa porosità della superficie: 
elevata resistenza allo sporco.

#ARTY Charcoal 40x80 
#ARTY Curry 40x80 

#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20
#BORD Liquorice 22,5x90

#BORD Sesame 15x90
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DENSE BRUSH STROKES 
AND METALLIC IRIDESCENCE 
INSPIRED BY AN ABSTRACT 
WORK OF ART. 

DENSE PENNELLATE E 
METALLICHE IRIDESCENZE SI 
ISPIRANO A UN’OPERA D’ARTE 
ASTRATTA.   

De larges coups de pinceau et des irisations métalliques évoquent une œuvre d'art abstraite.   

Dichte Pinselstriche und metallisches Schillern, inspiriert durch ein Werk der abstrakten Kunst.   

Densas pinceladas y metálicas iridiscencias, se inspiran en una obra de arte abstracto.   

Густые мазки и металлические переливы напоминают абстрактную картину.    

#ARTY Urban C2

#ARTY Curry Urban C2 80x80
#ARTY Charcoal 40x80

#ARTY Curry 40x80
#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20

#ARTY Charcoal Minibrick 30,5x30,5
#ARTY Charcoal 40x80 
#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20
#ARTY Curry 40x80 
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Il ne se détériore pas et la couleur reste uniforme, 
même dans des endroits humides // Die Farben 
verblassen nicht und bleiben gleichmäßig, auch in 
feuchten Umgebungen // No se deteriora y el color se 
mantiene uniforme, incluso en ambientes húmedos // 
Не разрушается, и цвет остается равномерным даже 
во влажных помещениях

#ARTY WALL DESIGN
Does not deteriorate and the 
colour remains, even in damp 
ambiences.
Non si deteriora e il colore rimane 
uniforme, anche in ambienti umidi.

#ARTY Curry 40x80 

#BORD Sesame 15x90
#BORD Liquorice 22,5x90
#ARTY Charcoal 40x80 
#ARTY Curry 40x80 
#ARTY Curry Urban C2 80x80
#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20
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GOURMET GALLERY 
@newyorkmoodesign

#designinspirations

CONTEMPORARY SHADES AND COLOUR HINTS
FOR YOUNG AND TRENDY VENUES. 
In the large size, 25x150, Bord finds a perfect application as indoor 
floors and walls for large commercial spaces. In a young and 
contemporary space, the shades of Cumin and Liquorice alternate with 
a marked contrast on which the lively hint of Arty Curry stands out. 
While the Wave 3D decor combines a sought-after minimalist style 
with an original sculpture touch.

TONALITÀ CONTEMPORANEE E ACCENTI DI COLORE
PER LUOGHI GIOVANI E DI TENDENZA.
Declinato nel grande formato 25x150, Bord trova perfetta applicazione nei 
pavimenti per interni e nei rivestimenti degli ampi spazi commerciali. In un 
locale dall’anima giovane e contemporanea, le tonalità Cumin e Liquorice si 
alternano in un contrasto deciso su cui risalta l’innesto di colore Arty Curry, 
mentre il decoro tridimensionale Wave combina uno stile minimal ricercato 
con un tocco scultoreo e originale.

#milk #curry

#ARTYTIPS

40x80
Arty Milk, Arty Curry, Arty Milk Wave

#cumin

#BORDTIPS

#liquorice

25x150
Bord Cumin, Bord Liquorice

#milk
wave
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DES TEINTES CONTEMPORAINES ET 
DES ACCENTS DE COULEUR POUR DES 
LIEUX JEUNES ET DE TENDANCE.
Décliné au grand format 25x150, Bord trouve une 
application parfaite dans les sols d'intérieur et les 
revêtements des grands espaces commerciaux. 
Dans un local à l'âme jeune et contemporaine, 
les teintes Cumin et Liquorice s'alternent dans un 
contraste décisif qui exalte l'ajout de couleur Arty 
Curry, tandis que le décor tridimensionnel Wave 
combine un style minimaliste recherché avec une 
touche sculpturale et originale.

ZEITGENÖSSISCHE TÖNE UND 
FARBAKZENTE FÜR JUNGE UND 
MODISCHE RÄUME.
Verfügbar im Großformat 25x150 findet Bord perfekte 
Anwendung als Fußboden für Innenbereiche und als 
Wandbelag in weitläufigen kommerziellen Räumen. In 
einem jungen und modernen Raum wechseln sich die 
Farben Cumin und Liquorice in deutlichem Kontrast 
ab, auf dem sich der Farbton Arty Curry hervorhebt, 
während das dreidimensionale Dekor Wave einen 
erlesenen minimalistischen Stil mit einem Hauch von 
Plastizität und Originalität kombiniert.

TONALIDADES CONTEMPORÁNEAS Y 
ACENTOS DE COLOR PARA LUGARES 
JÓVENES Y DE TENDENCIA.
Presentado en el gran formato 25x150, Bord 
encuentra una aplicación perfecta en los pavimentos 
para interiores y en los revestimientos de los amplios 
espacios comerciales. En un local de alma joven y 
contemporánea, las tonalidades Cumin y Liquorice se 
alternan en un contraste decidido en el que destaca 
el injerto de color Arty Curry, mientras la decoración 
tridimensional Wave combina un estilo esencial 
sofisticado con un toque escultórico y original.

СОВРЕМЕННЫЕ ТОНА И ЯРКИЕ ЦВЕТОВЫЕ 
АКЦЕНТЫ ДЛЯ МОЛОДЫХ ТРЕНДОВЫХ 
ИНТЕРЬЕРОВ.
Большой формат 25x150 коллекции Bord идеален 
для полов и стен просторных коммерческих 
пространств. В молодом и современном по стилю 
интерьере тона Cumin и Liquorice образуют 
элегантный контраст, на фоне которого эффектно 
выделяется оттенок Arty Curry. Рельефный 
декор Wave характеризуется изысканным 
минималистическим стилем и оригинальной 
скульптурной пластичностью. 

#ARTY
Milk - Curry 40x80
Milk Wave 40x80

#BORD
Cumin - Liquorice 25x150

GOURMET GALLERY 
@newyorkmoodesign

#designinspirations
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n La palette du grès imitation bois de Bord permet 
de concevoir des espaces où les couleurs claires 
et foncées s'unissent sur une surface aux légères 
nuances qui souligne les formes du design le plus 
actuel, en garantissant une résistance maximale, 
une facilité d'entretien et de nettoyage dans chaque 
contexte. 

n Das Sortiment des Feinsteinzeugs mit Holz-Optik 
von Bord ermöglicht die Gestaltung von Ambienten, 
in denen helle und dunkle Farben auf eine 
Oberfläche mit feinen Nuancen treffen und es bringt 
die aktuellsten Designformen hervorragend zur 
Geltung; dabei wird maximale Strapazierfähigkeit,
Reinigungs- und Pflegeleichtigkeit in jedem
Kontext garantiert. 

n La paleta del gres efecto madera de Bord permite 
proyectar ambientes en que tonalidades claras y 
oscuras se encuentran sobre una superficie de leves 
matices que destaca las formas del diseño más 
actual, garantizando la máxima resistencia, facilidad 
de cuidado y limpieza en cualquier contexto. 

n Цветовая палитра керамогранита под дерево 
Bord позволяет сочетать между собой светлые и 
темные тона и составлять красивые поверхности, 
стильно выделяющие формы современного дизайна 
и обеспечивающие максимальную стойкость, легкую 
чистку, простоту ухода в любом контексте. 

#BORD Cumin 25x150
#BORD Liquorice 25x150

The colour palette of Bord wood effect tile allows for the planning 
of spaces where bright and dark hues merge on a surface 
characterised by delicate shading, and enhanced by cutting 
edge design shapes. Meanwhile, it guarantees the utmost wear 
resistance, easy cleaning and maintenance for any space.

La palette del gres effetto legno di Bord consente di progettare 
ambienti in cui tonalità chiare e scure si incontrano su una superficie 
dalle lievi sfumature che mette in risalto le forme del design più 
attuale, garantendo la massima resistenza, facilità di cura e pulizia in 
ogni contesto. 

GOURMET GALLERY
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#BORD Cumin 25x150

#BORD Cumin 25x150
#BORD Liquorice 25x150

Résistant, durable, simple à nettoyer et à entretenir 
// Strapazierfähig, dauerhaft, leicht zu reinigen und 
pflegeleicht // Resistente, duradero, de fácil limpieza y 
manutención // Стойкость, долговечность, простота 
чистки и ухода

#BORD PORCELAIN TILES
Durable, easy to clean and 
maintain. 
Resistente, durevole, semplice da 
pulire e da mantenere.
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#BORD Cumin 25x150
#BORD Liquorice 25x150

La surface ne craint pas l'usure, résiste au piétinement 
et ne se raye pas // Die Oberfläche ist verschleißfest, 
trittresistent und kratzfest // La superficie no teme 
el desgaste, resiste las pisadas y no se raya // 
Поверхность устойчива к износу, пешеходным 
нагрузкам, царапинам

#BORD PORCELAIN TILES
The surface is resistant to wear, 
footfall and scratching.  
La superficie non teme l'usura, 
resiste al calpestio e non si graffia.

#BORD Cumin 25x150
#BORD Liquorice 25x150
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CHALKY SURFACES WITH A NATURAL LOOK
INTERPRET WELLNESS IN A CONTEMPORARY WAY. 
The chalky surfaces of Arty bathroom wall tiles, characterized by a 
soft and natural glaze, personalize spaces dedicated to wellbeing 
where style speaks a minimalist and metropolitan language. 
Thanks to Wave finish in relief, an entire wall becomes a continuous 
pattern of waves, which merge with the shades of the cladding and the 
warm nuances of Bord. 

SUPERFICI GESSOSE DALL’ASPETTO NATURALE
INTERPRETANO IL WELLNESS IN CHIAVE ATTUALE.
Le superfici gessose dei rivestimenti bagno Arty, caratterizzate da uno 
smalto dalla mano morbida e naturale, delineano la personalità degli 
ambienti del benessere in cui lo stile si esprime con un linguaggio essenziale 
e metropolitano. Grazie alla finitura a rilievo Wave, una parete intera si 
trasforma in un continuum di onde, abbinandosi a tutte le tonalità del 
rivestimento e alle calde nuance di Bord.

#sugar #charcoal #sugar
wave

#ARTYTIPS

40x80
Arty Sugar, Arty Charcoal, Arty Sugar Wave

#cumin

#BORDTIPS

#cumin
tatami

22,5x90
Bord Cumin, Bord Cumin Textured / Strutturato, Bord Cumin Tatami

#gypsum

#MARKTIPS

75x150
Mark Gypsum Matt

INNER-CITY SPA   
@styleofsydney

#designinspirations

#cumin str.
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DES SURFACES CRAYEUSES À 
L'ASPECT NATUREL INTERPRÈTENT LE 
BIEN-ÊTRE DANS UN STYLE ACTUEL. 
Les surfaces crayeuses des revêtements de salle 
de bain Arty, caractérisées par un vernis au toucher 
doux et naturel, soulignent la personnalité des 
espaces bien-être où le style s'exprime dans un 
langage essentiel et métropolitain. Grâce à la 
finition en relief Wave, un mur entier se transforme 
dans un continuum de vagues, en s'associant à 
toutes les couleurs du revêtement et aux chaudes 
nuances de Bord. 

NATÜRLICH AUSSEHENDE 
GIPSOBERFLÄCHEN INTERPRETIEREN 
WELLNESS IN EINEM MODERNEN STIL. 
Die gipsartigen Oberflächen des Wandbelags im 
Badezimmer Arty, gekennzeichnet durch eine weiche 
und natürliche Glasur, betonen die Persönlichkeit 
der Ambiente des Wohlbefindens, in denen sich 
Stil in einer wesentlichen und weltstädtischen 
Art ausdrückt. Dank der Relief-Oberfläche Wave 
transformiert sich eine ganze Wand in ein 
Kontinuum von Wellen und kombiniert dies mit 
allen Farbtönen des Wandbelags und den warmen 
Farbstellungen von Bord. 

SUPERFICIES YESOSAS DE ASPECTO 
NATURAL INTERPRETAN EL BIENESTAR 
EN CLAVE ACTUAL.
Las superficies yesosas de los revestimientos 
de baño Arty, caracterizadas por un esmalte de 
mano suave y natural, delinean la personalidad 
de los ambientes del bienestar en que el estilo se 
expresa con un lenguaje esencial y metropolitano. 
Gracias al acabado en relieve Wave, una pared 
completa se transforma en un continuum de ondas, 
combinándose con todas las tonalidades del 
revestimiento y con los cálidos matices de Bord. 

НАТУРАЛЬНАЯ МЕЛОВАЯ ФАКТУРА 
ПОВЕРХНОСТЕЙ ДЛЯ СОВРЕМЕННОГО
ЗВУЧАНИЯ ВЕЛНЕС-ПРОСТРАНСТВ.
Меловая фактура настенных плиток Arty, данная 
мягкой на ощупь глазурью, грациозно обрамляет 
велнес-интерьер, в котором стиль говорит на 
языке урбанистического минимализма. Благодаря 
рельефной поверхности Wave, целая стена 
превращается в волнистый декор, грациозно 
сочетающийся с теплыми цветами Bord.

#ARTY
Sugar - Charcoal 40x80
Sugar Wave 40x80
Charcoal Spigolo 0,8x20

#BORD
Cumin 22,5x90
Cumin Textured / Strutturato 22,5x90
Cumin Tatami 22,5x90

#MARK
Gypsum 75x150

INNER-CITY SPA
@styleofsydney

#designinspirations
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#ARTY Charcoal 40x80

#ARTY Charcoal 40x80 
#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20
#BORD Cumin Tatami 22,5x90

Imperméable, il n'absorbe pas la saleté, les odeurs, les 
moisissures et les bactéries // Wasserdicht, absorbiert 
keinen Schmutz, Gerüche, Schimmel und Bakterien 
// Impermeable, no absorbe suciedad, olores, mohos 
ni bacterias // Не поглощает влагу, грязь, запахи, 
плесень и бактерии

#ARTY WALL DESIGN
Waterproof, it does not absorb 
dirt, odours, moulds or bacteria.
Impermeabile, non assorbe 
sporco, odori, muffe e batteri.
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#ARTY Sugar Wave 40x80
#MARK Gypsum 75x150

THE MOTIF IN RELIEF RECALLS 
AN ORIGINAL CRISPED FABRIC 
FOR TREMENDOUS VISUAL 
IMPACT.

IL MOTIVO A RILIEVO RICHIAMA 
UN ORIGINALE TESSUTO 
INCRESPATO, PER UN EFFETTO 
DI GRANDE IMPATTO VISIVO.

Le motif en relief rappelle un tissu ondulé original, pour un effet de grand impact visuel.

Das Relief-Motiv erinnert an ein gekräuseltes Gewebe, für einen Effekt von großer optischer Wirkung.

El motivo en relieve evoca un original tejido encrespado, para lograr un efecto de gran impacto visual.

Эффектный рельефный мотив напоминает собранную в складки ткань.

#ARTY Wave

#ARTY Sugar Wave 40x80

Idéal pour des grands murs dans des espaces 
publics et commerciaux // Ideal für große Wände in 
öffentlichen und gewerblichen Räumen // Ideal para 
grandes paredes en espacios públicos y comerciales // 
Идеально для стен общественных и коммерческих 
интерьеров

#ARTY WALL DESIGN
Ideal for large walls in public and 
commercial spaces.
Ideale per grandi pareti in spazi 
pubblici e commerciali.
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n La finition structurée de Bord, reproduit avec un effet naturel le relief caractéristique 
de la découpe sciée, et représente une solution parfaite pour les sols d'intérieur des 
zones humides des centres de bien-être et des SPA, en proposant une surface élégante 
sûre et antidérapante, idéale aussi pour les sols d'extérieur qui exigent d'excellentes 
prestations techniques.

n Die strukturiert Oberfläche von Bord, die in natürlicher Weise den charakteristischen 
leicht erhabenen Sägeschnitt nachahmt, ist die perfekt Lösung für Fußböden in 
Innenbereichen von Feuchtzonen in Wellness- und Spa-Zentren, denn sie sorgt für eine 
elegante rutschfeste und sichere Oberfläche, ideal auch für Fußböden im Freien, für 
welche optimale technische Leistungen gefordert sind.

n El acabado estructurado de Bord, que reproduce con naturalidad el característico 
relieve del corte de superficie con sierra, representa una solución perfecta para los 
pavimentos de interiores de las áreas húmedas de los centros bienestar y de los spa, 
proponiendo una elegante superficie segura y con propiedades antideslizamiento, ideal 
también para pavimentos de exteriores que requieren óptimas prestaciones técnicas.

n Структурная поверхность Bord, естественно воспроизводящая характерный 
рельеф пиленой древесины, является идеальным решением для полов влажных 
интерьеров в велнес- и СПА-центрах, поскольку препятствует скольжению, а также 
для устройства наружных покрытий, которые требуют от материала повышенных 
эксплуатационных показателей. 

#BORD Cumin Textured / Strutturato 22,5x90 
#BORD Cumin Elemento L Textured / Strutturato 22,5x90 H. 4

The textured finish of Bord, that reproduces the saw-cut 
effect, represents the perfect solution for indoor floors of wet 
areas in wellness centres and SPA. This offers an elegant
slip-resistant, safe surface finish, also suitable for outdoor 
floors requiring the best technical performance.

La finitura strutturata di Bord, che riproduce con naturalezza il 
caratteristico rilievo del taglio piano sega, rappresenta una soluzione 
perfetta nei pavimenti per interni delle aree umide dei centri 
benessere e delle SPA, proponendo un'elegante superficie sicura e 
antiscivolo, ideale anche nei pavimenti per esterni che richiedono 
ottime prestazioni tecniche.

INNER-CITY SPA
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#BORD Cumin Textured / Strutturato 22,5x90 
#BORD Cumin Textured / Strutturato 22,5x90 
#BORD Cumin Elemento L Textured / Strutturato 22,5x90 H. 4

Résistant, durable, antidérapant : idéal pour les espaces externes et pour 
les zones humides // Strapazierfähig, dauerhaft und rutschsicher: ideal für 
Außenbereiche und Feuchtzonen // Resistente, duradero, antideslizamiento: 
ideal para los espacios exteriores y para las áreas húmedas // Стойкость, 
долговечность, сопротивление скольжению: идеально для наружных и 
влажных пространств

#BORD PORCELAIN TILES
Durable and slip resistant: suitable 
for outdoors and wet areas.  
Resistente, durevole, antiscivolo: 
ideale per gli spazi esterni e per le 
aree umide.
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SUITE APARTMENT
@italianstyleaddicted

#designinspirations

PERFECT MERGER BETWEEN DESIGN AND FUNCTIONALITY 
FOR WELCOMING AND ORIGINAL HOSPITALITY VENUES. 
Thanks to a perfect merger of style and colours, Arty&Bord allows 
for the creation of perfectly coordinated spaces by choosing the best 
solution in terms of aesthetic and technical characteristics.
The three-dimensional elements in wood look porcelain tiles and 
the finish in relief of the plaster effect wall tiles live in a harmonious 
balance defining the different areas within the space.

FUSIONE PERFETTA TRA DESIGN E FUNZIONALITÀ
PER CONTESTI DELL’OSPITALITÀ ACCOGLIENTI E ORIGINALI. 
Grazie alla perfetta contaminazione stilistica e cromatica, Arty&Bord 
consente di realizzare ambienti perfettamente coordinati applicando su ogni 
superficie la soluzione più adatta per caratteristiche tecniche ed estetiche.
Gli elementi tridimensionali in gres effetto legno e la finitura a rilievo del 
rivestimento effetto intonaco convivono in equilibrio nello spazio definendo 
le diverse aree funzionali.

#ARTYTIPS

40x80
Arty Tabasco, Arty Malt, Arty Milk Wave

#milk
wave#malt#tabasco

#BORDTIPS

#tamarindo #tamarindo
mosaico row 3D

28x28
Bord Tamarindo Mosaico Row 3D

22,5x90
Bord Tamarindo

15x90
Bord Tamarindo
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UNE FUSION PARFAITE ENTRE LE DESIGN 
ET LA FONCTIONNALITÉ POUR DES 
CONTEXTES DÉDIÉS À L'HOSPITALITÉ 
ACCUEILLANTS ET ORIGINAUX.
Grâce à la parfaite contamination ne va pas il vaut mieux 
combinaison,  Arty&Bord permet de réaliser des espaces 
parfaitement coordonnés en appliquant sur chaque surface 
la solution la plus adaptée pour des caractéristiques 
techniques et esthétiques. Les éléments tridimensionnels 
en grès cérame imitation bois et la finition en relief du 
revêtement imitation enduit coexistent en équilibre dans 
l'espace en définissant les différentes zones fonctionnelles.

PERFEKTE VERSCHMELZUNG VON DESIGN 
UND FUNKTIONALITÄT FÜR KONTEXTE VON 
BEHAGLICHER UND ECHTER GASTLICHKEIT.  
Dank der perfekten stilistischen und farblichen 
Kombination schafft Arty&Bord optimal aufeinander 
abgestimmte Ambiente, wobei für jede Oberfläche 
die geeignetste Lösung bezüglich der technischen und 
ästhetischen Eigenschaften verwendet wird.
Die dreidimensionalen Elemente in Feinsteinzeug mit 
Holz-Optik und die Relief-Oberfläche des Wandbelags 
mit Putz-Optik existieren in ausgewogener Weise 
nebeneinander im Raum und definieren die verschieden 
Funktionsbereiche.

FUSIÓN PERFECTA ENTRE DISEÑO Y 
FUNCIONALIDAD PARA CONTEXTOS 
DE LA HOSPITALITY ACOGEDORES Y 
ORIGINALES. Gracias a la perfecta coherencia 
estilística y cromática,  Arty&Bord permite realizar 
ambientes perfectamente coordinados aplicando sobre 
cada superficie la solución más adecuada en función de 
las características técnicas y estéticas requeridas. Los 
elementos tridimensionales en gres efecto madera y 
el acabado en relieve del revestimiento efecto revoque 
conviven en equilibrio en el espacio definiendo las 
diversas áreas funcionales.

ИДЕАЛЬНОЕ СОЧЕТАНИЕ ДИЗАЙНА И 
ФУНКЦИОНАЛЬНОСТИ ДЛЯ ОРИГИНАЛЬНЫХ И 
ГОСТЕПРИИМНЫХ ИНТЕРЬЕРОВ. Благодаря стройному 
сплетению цветов и стилей Arty&Bord дает возможность 
реализовать гармоничные интерьеры, выбирая 
для каждой поверхности наиболее подходящий 
по техническим и эстетическим характеристикам 
материал. Трехмерные элементы керамогранита под 
дерево и рельефная фактура «штукатурных» плиток 
роскошно сочетаются между собой, деля пространство 
на разные функциональные зоны.

#ARTY
Tabasco - Malt 40x80
Milk Wave 40x80
Tabasco Spigolo - Malt Spigolo 0,8x20

#BORD
Tamarindo 22,5x90 / 15x90
Tamarindo Mosaico Row 3D 28x28

SUITE APARTMENT
@italianstyleaddicted

#designinspirations
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#ARTY Tabasco 40x80
#ARTY Tabasco Spigolo 0,8x20
#BORD Tamarindo 22,5x90/15x90
#BORD Tamarindo Mosaico Row 3D 28x28

#BORD Tamarindo Mosaico Row 3D 28x28

A COMPOSITION OF SMALL 
RECTANGLES FOR A PLEASANT 
THREE-DIMENSIONAL EFFECT. 
SUITABLE FOR HORIZONTAL 
AND VERTICAL INSTALLATIONS. 

UNA COMPOSIZIONE DI PICCOLI 
RETTANGOLI PER UN PIACEVOLE 
GIOCO TRIDIMENSIONALE.
IDEALE PER LA POSA 
ORIZZONTALE E VERTICALE.

Une composition de petits rectangles pour un agréable jeu tridimensionnel.
Idéale pour la pose horizontale et verticale.

Eine Komposition aus kleinen Rechtecken für ein angenehmes dreidimensionales Formenspiel. 
Ideal für die horizontale und vertikale Verlegung.

Una composición de pequeños rectángulos para un agradable juego tridimensional.
Ideal para la colocación horizontal y vertical.

Композиция из маленьких прямоугольных элементов с приятным трехмерным эффектом.
Идеально подходит для горизонтальной и вертикальной укладки.

#BORD Mosaico Row 3D
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#ARTY Milk Wave 40x80
#BORD Tamarindo 22,5x90/15x90
#BORD Tamarindo Mosaico Row 3D 28x28

#ARTY Milk Wave 40x80

#ARTY 3D WALL DESIGN
The style of the three-dimensional decoration 
and the functionality of ceramic.
Lo stile della decorazione tridimensionale e la 
praticità della ceramica.

Le style de la décoration tridimensionnelle et la praticité de 
la céramique // Der Stil des dreidimensionalen Dekors und 
die Zweckmäßigkeit der Keramik // El estilo de la decoración 
tridimensional y la practicidad de la cerámica // Стильность 
трехмерного декора и практичность керамики
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#ARTY Milk Wave 40x80

#ARTY Tabasco 40x80 
#ARTY Milk Wave 40x80
#ARTY Tabasco Spigolo 0,8x20
#BORD Tamarindo 22,5x90 / 15x90
#BORD Tamarindo Mosaico Row 3D 28x28

Idéal pour des systèmes de chauffage au sol // 
Geeignet für Fußbodenheizungen // Idóneo para 
sistemas de calefacción radiantes // Подходит для 
устройства теплых полов

#BORD PORCELAIN TILES
Suitable for underfloor
heating systems. 
Idoneo per sistemi di
riscaldamento a pavimento. 
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CITY RELAXATION
@dubaihorizon

#designinspirations

COMBINATIONS OF MATERIALS AND EXPRESSIVE 
STRENGTH FOR AN INTENSE AND REINVIGORATING 
ATMOSPHERE. 
Used as bathroom wall tiles, the Arty Tabasco nuance enriches walls 
with expressive strength while inventing a new style exalted by the 
combination with Arty Charcoal. The large 25x150 size emphasizes 
the subtle surface veining of Bord, giving contemporary bathrooms a 
sensation of intense and reinvigorating well-being. 

COMBINAZIONI DI MATERIE E FORZA ESPRESSIVA  
PER UN’ATMOSFERA INTENSA ED ENERGIZZANTE.
Nei rivestimenti bagno la nuance Arty Tabasco arricchisce le pareti con 
forza espressiva inventando nuove cifre di stile e risaltando con creatività 
nell’accostamento con Arty Charcoal. Il grande formato 25x150 enfatizza le 
lievi venature superficiali di Bord, conferendo al bagno contemporaneo una 
sensazione di profondo ed energizzante benessere. 

#tabasco #charcoal

#ARTYTIPS

#tabasco
urban C2

#liquorice

#BORDTIPS

40x80
Arty Tabasco, Arty Charcoal

#tabasco
minibrick

30,5x30,5
Arty Tabasco Minibrick, Arty Charcoal Minibrick

#charcoal 
minibrick

80x80
Arty Tabasco Urban C2

22,5x90
Bord Liquorice
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DES COMBINAISONS DE MATIÈRES 
ET FORCE EXPRESSIVE POUR 
UNE ATMOSPHÈRE INTENSE ET 
ÉNERGISANTE.
Dans les revêtements de salle de bain la nuance 
Arty Tabasco enrichit les murs avec une force 
expressive en inventant des nouveaux motifs de 
style et en exaltant avec créativité la combinaison 
avec Arty Charcoal. Le grand format 25x150 
accentue les légères veines de surface de Bord, 
en apportant à la salle de bain contemporaine une 
profonde et énergisante sensation de bien-être.

MATERIALIENMIX UND 
AUSDRUCKSKRAFT FÜR EINE 
INTENSIVE UND ENERGIESPENDENDE 
ATMOSPHÄRE.
Als Wandbelag in Badezimmern schmückt 
die Nuance Arty Tabasco die Wände mit viel 
Ausdruckskraft, schafft so neue Stilfiguren und 
betont mit Kreativität die Kombination mit Arty 
Charcoal. Das Großformat 25x150 bringt die 
leichten Äderungen der Oberflächen von Bord zur 
Geltung und verleiht dem modernen Badezimmer ein 
Gefühl des tiefen und intensiven Wohlbefindens. 

COMBINACIONES DE MATERIALES 
Y FUERZA EXPRESIVA PARA UNA 
ATMÓSFERA INTENSA Y ENERGIZANTE.
En los revestimientos de baño el matiz Arty 
Tabasco enriquece las paredes con fuerza 
expresiva inventando nuevas claves estilísticas y 
resaltando con creatividad en la combinación con 
Arty Charcoal. El gran formato 25x150 enfatiza 
las leves vetas superficiales de Bord, brindando al 
baño contemporáneo una sensación de profundo y 
energizante bienestar. 

ВЫРАЗИТЕЛЬНОЕ СОЧЕТАНИЕ МАТЕРИАЛОВ 
ДЛЯ СОЗДАНИЯ БОДРЯЩЕЙ АТМОСФЕРЫ.
Оттенок Arty Tabasco придает стенам ванной 
комнаты яркую выразительность, стильно 
выделяясь на фоне Arty Charcoal. Большой формат 
25x150 подчеркивает мягкую прожилковую 
фактуру Bord, рождая в интерьере бодрящую, 
дарящую хорошее самочувствие атмосферу. 

#ARTY
Tabasco - Charcoal 40x80
Tabasco Urban C2 80x80
Tabasco Minibrick 30,5x30,5
Charcoal Minibrick 30,5x30,5
Charcoal Spigolo - Tabasco Spigolo 0,8x20

#BORD
Liquorice 22,5x90

CITY RELAXATION
@dubaihorizon

#designinspirations

68 69



#ARTY Charcoal 40x80

#ARTY Charcoal 40x80 
#ARTY Charcoal Minibrick 30,5x30,5
#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20

Léger et facile à poser et à percer // Leicht und einfach 
zu verlegen und zu bohren // Ligero y fácil de colocar 
y de perforar // Легкость и простота укладки и 
сверления отверстий

#ARTY WALL DESIGN
Lightweight and easy
to install and drill.
Leggero e facile
da posare e da forare.
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#ARTY Tabasco Minibrick 30,5x30,5

IRIDESCENT TESSERAE FOR 
CONTEMPORARY AND CUTTING 
EDGE WALLS. 

TESSERE IRIDESCENTI 
PER PARETI DAL LOOK 
CONTEMPORANEO E ATTUALE.

Des tesselles irisées pour des murs au look contemporain et actuel.

Schillernde Steinchen für Wände im zeitgenössischen und modernen Look. 

Teselas iridiscentes para paredes de look contemporáneo y actual.

Переливчатые мозаичные элементы для современных по виду стен.

#ARTY Minibrick

#ARTY Tabasco 40x80
#ARTY Tabasco Minibrick 30,5x30,5
#ARTY Tabasco Urban C2 80x80
#ARTY Tabasco Spigolo 0,8x20
#BORD Liquorice 22,5x90
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#ARTY Tabasco 40x80
#ARTY Tabasco Urban C2 80x80 
#ARTY Tabasco Spigolo 0,8x20
#BORD Liquorice 22,5x90

#ARTY Tabasco 40x80 - Charcoal 40x80
#ARTY Tabasco Urban C2 80x80

#ARTY Charcoal Minibrick 30,5x30,5 
#ARTY Tabasco Spigolo 0,8x20

#ARTY Charcoal Spigolo 0,8x20 
#BORD Liquorice 22,5x90

Parfait dans des milieux humides, comme les salles de 
bain ou les zones de bien-être // Perfekt in feuchten 
Umgebungen, wie Badezimmer oder Wellness-Bereiche // 
Perfecto para los ambientes húmedos como baños o áreas 
de bienestar // Идеально для влажных интерьеров, 
таких как ванные комнаты или велнес-салоны

#ARTY WALL DESIGN
Perfect in wet spaces such as 
bathrooms or wellness areas.
Perfetto in ambienti umidi come 
bagni o aree wellness.
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ARCHILAB 
@afinnishstylist

#designinspirations

SHADE-ON-SHADE HUES AND COORDINATED SURFACES 
FOR BUSINESS SPACES WITH A NORDIC MOOD. 
Bord gives architectural projects the refinement of a natural and 
sophisticated design by combining the beauty of natural material with 
the durability and wear-resistance of the best porcelain tiles for indoor 
and outdoor floors. The merger of natural tints and plaster ceramic 
cladding exalts the young, contemporary and dynamic spirit of the 
open space studio. 

CROMIE TONO SU TONO E SUPERFICI COORDINATE 
PER SPAZI DI LAVORO DALL’ACCENTO NORDICO. 
Bord, infonde nei progetti architettonici la ricercatezza di un design naturale e 
sofisticato, unendo la bellezza della materia di ispirazione alla durevolezza e 
alla resistenza del migliore gres porcellanato per pavimenti interni ed esterni. 
La combinazione di tinte naturali e pareti effetto intonaco esalta lo spirito 
giovane, anticonformista e dinamico dello studio open space.

#sugar #malt

#ARTYTIPS

40x80
Arty Sugar, Arty Malt

#salt

#BORDTIPS

#sesame

22,5x90
Bord Salt, Bord Sesame, Bord Nutmeg

#nutmeg

25x150
Bord Salt

22,5x90
Bord Nutmeg Tatami

#nutmeg
tatami
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DES COULEURS TON SUR TON
ET DES SURFACES COORDONNÉES 
POUR DES ESPACES DE TRAVAIL
À L'ACCENT NORDIQUE.
Bord, crée dans les projets architecturaux le 
raffinement d'un design naturel et sophistiqué, en 
unissant la beauté de la matière d'inspiration à la 
dureté et la résistance du meilleur grès cérame pour 
des sols d’intérieur et d’extérieur. La combinaison 
de teintes naturelles et de murs imitation enduit 
exalte l'esprit jeune, anticonformiste et dynamique 
du studio open space.

TON-IN-TON FARBEN UND 
AUFEINANDER ABGESTIMMTE 
OBERFLÄCHEN FÜR ARBEITSRÄUME
IM SKANDINAVISCHEM STIL.
Bord flößt Architekturprojekten die Finesse eines 
natürlichen und kultivierten Designs ein und 
verbindet die Schönheit des Referenzmaterials 
mit der Haltbarkeit und Strapazierfähigkeit des 
besten Feinsteinzeugs für Fußböden in Innen-  und 
Außenbereichen. Die Kombination von natürlichen 
Farbtönen und Wänden mit Putz-Optik unterstreicht 
den jugendlichen, nonkonformistischen und 
dynamischen Geist des Open Space Studios.

TONALIDADES DE COLOR TONO
SOBRE TONO Y SUPERFICIES 
COORDINADAS PARA ESPACIOS DE 
TRABAJO DE ACENTO NÓRDICO.
Bord, infunde en los proyectos arquitectónicos el 
refinamiento de un diseño natural y sofisticado, 
uniendo la belleza del material inspirador de la 
colección a la durabilidad y la resistencia del mejor 
gres porcelánico para pavimentos interiores y 
exteriores. La combinación de tintas naturales y 
paredes efecto revoque acentúa el espíritu joven, 
anticonformista y dinámico del despacho open space.

ЦВЕТОВЫЕ СОЧЕТАНИЯ ТОН В ТОН ДЛЯ РАБОЧИХ 
ПРОСТРАНСТВ С СЕВЕРНЫМ АКЦЕНТОМ.
Bord вносит в архитектурные проекты 
изысканность натурального дизайна, соединяя 
красоту дерева со стойкостью лучшего 
керамогранита для наружных и внутренних 
пространств. Натуральные цвета на стенах с 
эффектом штукатурки подчеркивают молодой, 
бунтарский, динамичный стиль просторного офиса. 

#BORD
Salt 25x150
Salt - Sesame - Nutmeg 22,5x90
Nutmeg Tatami 22,5x90

#ARTY
Sugar - Malt 40x80

ARCHILAB
@afinnishstylist

#designinspirations
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n Bord reproduit sur la surface le typique effet 
raboté du bois d'inspiration avec de délicats reliefs 
qui créent des vagues longitudinales pour une 
esthétique sobre et essentielle, tandis que le format 
25x150 choisi pour les sols et revêtements élargit la 
perspective de l'espace. 

n Die Oberfläche von Bord ahmt die typische Hobel-
Optik von Holz mit seinen leichten Erhebungen, die 
mit Längswellen eine nüchterne und essenzielle 
Ästhetik schaffen nach, während das Format 25x150 
für Fußböden und Wände die Perspektive des 
Ambientes erweitert. 

n Bord reproduce en superficie el típico efecto 
cepillado de la madera inspirador de la colección 
con delicados relieves que crean ondulaciones 
longitudinales en busca de una estética sobria de 
esencia, mientras el formato 25x150 escogido para 
pavimentos y revestimientos amplía la perspectiva 
del ambiente. 

n Bord своим мягким рельефом с эффектом 
продольной волнистости воспроизводит вид 
строганой древесины, придавая интерьеру 
благородную строгость. Формат 25x150 на полах и 
стенах зрительно увеличивает пространство. 

#ARTY Sugar 40x80 
#BORD Nutmeg 25x150
#BORD Salt 25x150

Bord reproduces the effect of planed wood with a subtle relief 
that creates a undulated pattern on the surface that results in a 
minimal and refined appeal.  Meanwhile, the 25x150 size chosen 
for floors and walls broadens the perspective of the space.  

Bord riproduce in superficie il tipico effetto piallato del legno di 
ispirazione con delicati rilievi che creano ondulazioni longitudinali per 
un’estetica sobria ed essenziale, mentre il formato 25x150 scelto per 
pavimenti e rivestimenti amplia la prospettiva dell’ambiente. 

ARCHILAB
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Il maintient l'éclat des couleurs dans le temps // 
Die Farben behalten ihre Schönheit über die Zeit 
unverändert bei // Mantiene inalterada a lo largo 
del tiempo la belleza de los colores // Сохраняет во 
времени красоту цветов

#BORD Salt 25x150

#ARTY Sugar 40x80 
#BORD Nutmeg 25x150
#BORD Salt 25x150

#BORD PORCELAIN TILES
Maintains the sharpness of its 
colour over time.
Mantiene inalterata nel tempo la 
bellezza dei colori.
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COMFORTABLE, WELCOMING AND MULTI-FUNCTIONAL 
SPACES FOR TOTAL HARMONY BETWEEN WORKING
AND PRIVATE LIFE. 
Bord broadens the range of wood look porcelain tiles solutions by 
Atlas Concorde, with a cutting edge collection characterized by 
subtle veining while creating evolved style ambiences. The modern 
character of Bord Cinammon, used on floors and walls fills the studio 
area and creates a contemporary and natural effect with bright and 
delicate shades. 

AMBIENTI CONFORTEVOLI, ACCOGLIENTI
E MULTIFUNZIONALI PER UNA TOTALE SINTONIA
TRA LAVORO E VITA PRIVATA.
Bord amplia la gamma di soluzioni in gres porcellanato effetto legno firmate 
Atlas Concorde, con una collezione attuale contraddistinta da leggere 
venature, che definisce ambienti dallo stile evoluto. Il carattere moderno di 
Bord Cinammon, posato in continuità in pavimenti e rivestimenti, avvolge 
l’area studio e crea un effetto contemporaneo e naturale incontrando nuance 
più chiare e delicate.

#salt

#BORDTIPS

#cinnamon

LIVE WORK LOFT 
@sanfranciscodesign

#designinspirations

22,5x90
Bord Cinnamon

15x90
Bord Salt

#malt

#ARTYTIPS

40x80
Arty Malt
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DES ESPACES CONFORTABLES, 
ACCUEILLANTS ET MULTIFONCTIONNELS 
POUR UNE PARFAITE HARMONIE ENTRE 
LE TRAVAIL ET LA VIE PRIVÉE.
Bord enrichit la gamme de solutions en grès cérame 
imitation bois signées Atlas Concorde, avec une 
collection actuelle caractérisée par de légères 
veines, qui définit des espaces au style évolué.
Le caractère moderne de Bord Cinammon, posé en 
continuité sur des sols et revêtements, enveloppe la 
zone studio et crée un effet contemporain et naturel 
grâce aux nuances plus claires et délicates.

KOMFORTABLE, BEHAGLICHE UND 
MULTIFUNKTIONALE AMBIENTE FÜR DIE 
TOTALE HARMONIE VON ARBEIT UND 
PRIVATLEBEN.
Bord verfügt mit einer aktuellen Kollektion, die 
sich durch Oberflächen mit leichten Äderungen 
kennzeichnet, über ein breites Sortiment von 
Lösungen aus Feinsteinzeug mit Holz-Optik von 
Atlas Concorde, um stilvolle und moderne Ambiente 
zu gestalten. Der moderne Charakter von Bord 
Cinammon, durchgängig als Fußboden und Wand 
verlegt, hüllt den Arbeitsbereich ein und sorgt für 
einen zeitgenössischen und natürlichen Effekt, wo 
sich helle und zarte Farben treffen.

AMBIENTES CONFORTABLES, 
ACOGEDORES Y MULTIFUNCIONALES 
PARA UNA TOTAL SINTONÍA ENTRE 
TRABAJO Y VIDA PRIVADA.
Bord amplía la gama de soluciones en gres porcelánico 
efecto madera de marca Atlas Concorde, con una 
colección actual caracterizada por ligeras vetas, que 
define ambientes de estilo avanzado. El carácter 
moderno de Bord Cinammon, colocado en continuidad 
en pavimentos y revestimientos, envuelve el área 
estudio y crea un efecto contemporáneo y natural 
encontrando matices más claros y delicados.

КОМФОРТНЫЕ И ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ИНТЕРЬЕРЫ
ДЛЯ РАБОТЫ И ОТДЫХА.
Bord дополняет широкую гамму керамогранитных 
изделий под дерево от Atlas Concorde новой, 
актуально звучащей коллекцией с мягкими 
фактурными прожилками. Современный вид 
плиток Bord Cinammon, уложенных на полах 
и стенах, создает в рабочем пространстве 
натуральную и комфортную обстановку, в том 
числе благодаря соседству более светлых цветов.

#BORD
Cinnamon 22,5x90
Salt 15x90

#ARTY
Malt 40x80
Malt Spigolo 0,8x20

LIVE WORK LOFT 
@sanfranciscodesign

#designinspirations
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#ARTY Malt 40x80
#ARTY Malt Spigolo 0,8x20

#BORD Cinnamon 22,5x90#BORD Cinnamon 22,5x90

Il ne nécessite pas de traitements d'imprégnation 
après la pose // Kein Imprägnieren nach der 
Verlegung erforderlich // No requiere tratamientos 
impregnantes después de la colocación // Не требует 
пропитывающих обработок после укладки

#BORD PORCELAIN TILES
It does not require sealing after installation. 
Non necessita di trattamenti impregnanti
dopo la posa.
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#BORD Cinnamon 22,5x90

#ARTY Malt 40x80
#ARTY Malt Spigolo 0,8x20

#BORD Cinnamon 22,5x90
#BORD Salt 15x90

Résistant à l'action des agents chimiques d'usage 
domestique // Beständig gegen die Wirkung von 
Chemikalien für den Hausgebrauch // Resistente a la 
acción de los agentes químicos de uso doméstico // 
Стойкость к бытовым химикатам

#BORD PORCELAIN TILES
Resistant to common
household chemicals.
Resistente all’azione degli agenti 
chimici di uso domestico.
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CÔTÉ SUD HAMPTON
@decorationprovence

#designinspirations

SURFACE EFFECTS AND COSY ATMOSPHERES
FOR INTENSE WELLNESS. 
Inspired by plaster walls, the innovative surface of Arty is available 
in a rectified 40x80 size and in a colour palette including modern cool 
and warm hues. In a chic and refined venue, the bathroom wall tiles 
alternate two bright and minimalist tints that create a harmonious 
contrast with the shade-on-shade natural effect of Bord. Ideal for 
young and dynamic atmospheres.  

GIOCHI DI SUPERFICI E ATMOSFERE INFORMALI
PER UN PROFONDO SENSO DI BENESSERE. 
Ispirata alle pareti a intonaco, l’innovativa superficie di Arty è proposta 
nel formato 40x80 rettificato e in una palette in cui si incontrano moderne 
cromie calde e fredde. In un ambiente dallo spirito chic e raffinato, si 
alternano nei rivestimenti bagno due tonalità chiare ed essenziali che 
creano un armonioso contrasto con la naturalezza tono su tono di Bord, per 
atmosfere giovani e dinamiche. 

#milk #malt

#sugar
urban C2

#ARTYTIPS

#nutmeg

#BORDTIPS

#nutmeg
brick

15x90
Bord Nutmeg

15x59
Bord Nutmeg Brick

#milk
textile

40x80
Arty Milk, Arty Malt, Arty Milk Textile

80x80
Arty Sugar Urban C2
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JEUX DE SURFACE ET ATMOSPHÈRES 
INFORMELLES POUR UNE PROFONDE 
SENSATION DE BIEN-ÊTRE.
Inspirée aux murs à enduit, la surface innovante d' 
Arty est proposée dans le format 40x80 rectifié et 
dans une palette où se mêlent de modernes couleurs 
chaudes et froides. Dans une atmosphère à l'esprit 
chic et raffiné, les  revêtements de salle de bain 
alternent deux teintes claires et essentielles qui créent 
un contraste harmonieux avec le naturel ton sur ton de 
Bord, pour des atmosphères jeunes et dynamiques. 

SPIEL DER OBERFLÄCHEN UND 
INFORMELLE ATMOSPHÄREN
FÜR INTENSIVES WOHLBEFINDEN. 
Inspiriert an Gipsputz-Wänden ist die innovative 
Oberfläche von Arty im rektifizierten Format 40x80 
in einer Farbpalette verfügbar, in der sich moderne 
warme und kalte Farbtöne treffen. In einem schicken 
und raffinierten Ambiente wechseln sich bei den 
Wandbelägen im Badezimmer zwei helle und 
wesentliche Farbstellungen ab und schaffen einen 
harmonischen Kontrast mit der Ton-in-Ton Natürlichkeit 
von Bord, für junge und dynamische Atmosphären.

JUEGOS DE SUPERFICIES Y 
ATMÓSFERAS INFORMALES PARA UN 
PROFUNDO SENTIDO DE BIENESTAR. 
Inspirada en las paredes a revoque, la innovadora 
superficie de Arty es propuesta en el formato 
40x80 rectificado y en una paleta en que se 
encuentran modernas tonalidades cálidas y frías. 
En un ambiente de espíritu chic y refinado, dos 
tonalidades claras y esenciales se alternan en 
los revestimientos de baño creando un armonioso 
contraste con la naturalidad tono sobre tono de 
Bord, para atmósferas jóvenes y dinámicas. 

ИГРА ПОВЕРХНОСТЕЙ И НЕФОРМАЛЬНАЯ 
ОБСТАНОВКА ДЛЯ ГЛУБОКОГО ЧУВСТВА 
ФИЗИЧЕСКОГО И ДУШЕВНОГО БЛАГОПОЛУЧИЯ. 
Ретифицированные плитки Arty с фактурой 
декоративной штукатурки доступны в формате 
40x80 и в богатой цветовой палитре из теплых 
и холодных оттенков. В стильной и изысканной 
обстановке ванной комнаты роскошно 
чередуются два светлых тона настенных плиток, 
гармонично контрастирующих с натуральностью 
тон в тон полов Bord. Все это рождает свежую и 
динамичную атмосферу.  

#ARTY
Milk - Malt 40x80
Milk Textile 40x80
Sugar Urban C2 80x80
Milk Spigolo - Malt Spigolo 0,8x20

#BORD
Nutmeg 15x90
Nutmeg Brick 15x59

CÔTÉ SUD HAMPTON
@decorationprovence

#designinspirations
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#ARTY Milk 40x80
#ARTY Sugar Urban C2 80x80

#ARTY Milk 40x80 
#ARTY Sugar Urban C2 80x80

Assure un entretien facile et rapide // Garantiert 
leichte und schnelle Pflege // Asegura una 
manutención fácil y rápida // Обеспечивает легкость 
и быстроту ухода

#ARTY WALL DESIGN
Ensures quick and speedy 
maintenance.
Assicura una manutenzione 
facile e veloce.
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#ARTY Milk Textile 40x80

A DAMASK DÉCOR INSPIRED BY 
AGE-OLD FABRICS. 

UN DECORO DAMASCATO 
ISPIRATO AL MONDO DEI 
TESSUTI D’EPOCA.

Un décor damassé inspiré au monde des tissus d'autrefois.

Ein Damast-Dekor inspiriert von der Welt der Vintage-Stoffe.

Un decoración adamascada inspirada en el mundo de los tejidos antiguos.

Узорчатый декор, навеянный старинными камчатными тканями.

#ARTY Textile

 #ARTY Malt 40x80
#BORD Nutmeg Brick 15x59

SLIM LISTELS DECORATE 
FLOORS, DESIGN ELEMENTS 
AND WALLS WITH ELEGANCE 
AND SIMPLICITY.

SOTTILI LISTELLI DECORANO 
CON SEMPLICITÀ ED ELEGANZA 
PAVIMENTI, VOLUMI E PARETI.

De fins listels décorent avec simplicité et élégance les sols, volumes et murs.

Dünne Bordüren gestalten mit Einfachheit und Eleganz Fußböden, kleine und großflächige Wände.

Finos listeles decoran con sencillez y elegancia pavimentos, volúmenes y paredes.

Тонкие бордюры просто и элегантно декорируют полы, стены, объемные элементов.

#BORD Brick
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WHITE-BODY WALL TILES - RECTIFIED MONOCALIBER / RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 

REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Arty Sugar
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Milk
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Charcoal
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Malt
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Tabasco
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Curry
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Sugar Minibrick
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Arty Charcoal Minibrick
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Arty Milk Minibrick
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Arty Malt Minibrick
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Arty Tabasco Minibrick
30,5x30,5 cm - 12”x12”

Arty Curry Minibrick
30,5x30,5 cm - 12”x12”

2,8x7,3 cm
 11/8”x27/8”

Arty Sugar Wave
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Milk Wave
40x80 cm - 153/4”x311/2”

#ARTYCOLORS #ARTYWAVE  10 mm #ARTYMINIBRICK

#ARTYRANGE 40x80 cm 153/4"x311/2" - 8 mm
WAVE 40x80 cm 153/4"x311/2" - 10 mm

COLOUR-SHADING . STONALIZZAZIONE

V1
Sugar, Milk, Charcoal, 
Malt, Curry, Tabasco

V1 V2 V3 V4
Light/Leggera
Léger/Leichte
Ligera/Лёгкое

Random/Random
Casuel/Zufällige 
Random/Произвольное

Moderate/Moderata
Moyen/Mittlere
Moderada/Умеренное

High/Alta
Haut/Kräftigere
Alta/Высокое

100 101



Arty Sugar Urban C2
80x80 cm - 311/2”x311/2”

Arty Tabasco Urban C2
80x80 cm - 311/2”x311/2”

Arty Milk Textile
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Tabasco Textile
40x80 cm - 153/4”x311/2”

Arty Curry Urban C2
80x80 cm - 311/2”x311/2”

#ARTYTEXTILE #ARTYSPIGOLO
Arty Sugar Spigolo
0,8x20 cm - 3/8”x77/8”

Arty Sugar Spigolo A.E.
0,8x0,8 cm - 3/8”x3/8”

Arty Milk Spigolo
0,8x20 cm - 3/8”x77/8”

Arty Milk Spigolo A.E.
0,8x0,8 cm - 3/8”x3/8”

Arty Charcoal Spigolo
0,8x20 cm - 3/8”x77/8”

Arty Charcoal Spigolo A.E.
0,8x0,8 cm - 3/8”x3/8”

Arty Malt Spigolo
0,8x20 cm - 3/8”x77/8”

Arty Malt Spigolo A.E.
0,8x0,8 cm - 3/8”x3/8”

Arty Tabasco Spigolo
0,8x20 cm - 3/8”x77/8”

Arty Tabasco Spigolo A.E.
0,8x0,8 cm - 3/8”x3/8”

Arty Curry Spigolo
0,8x20 cm - 3/8”x77/8”

Arty Curry Spigolo A.E.
0,8x0,8 cm - 3/8”x3/8”

#ARTYURBANC2

DECORS DECORI

WHITE-BODY WALL TILES - RECTIFIED MONOCALIBER / RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
REVÊTEMENTS EN PÂTE BLANCHE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / WEIßSCHERBIGE WANDFLIESEN - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 

REVESTIMIENTOS EN PASTA BLANCA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / НАСТЕННАЯ ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ#ARTYRANGE
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Gypsum Pearl Chrome 

Silver Fir  Grey Timber

Concrete Silver Gypsum Chrome Graphite Gray 

CONCRETE LOOK 

Salt Sesame Cumin Cinnamon LiquoriceNutmeg

#Bord ✗  Axi ✗

Evolve ◆ Mark ◆ Seastone ◆

#ARTY
Sugar

COORDINATED FLOORS / PAVIMENTI COORDINATI
CARREAUX DE SOL COORDONNÉS / PASSANDE BODENFLIESEN 

PAVIMENTOS COORDINADOS / СОЧЕТАЮЩИЕСЯ ПОЛЫ#ARTYFLOORMATCH

Salt Sesame Cumin Cinnamon Liquorice Silver Fir  Grey Timber

Night Gypsum

Salt Sesame Cinnamon Nutmeg Liquorice White Pine

White Pearl Chrome 

Rovere Grigio Palissandro

Rovere Bianco

Silver Fir  Grey Timber

Salt Sesame Cumin Nutmeg LiquoriceTamarindo Rovere Bianco Rovere Grigio PalissandroGrey Timber

Moka White Suede

STONE LOOK

WOOD LOOK › Shade on shade WOOD LOOK › Aged

Salt Sesame Cinnamon Nutmeg Tamarindo White Pine Brown Chestnut

White Suede Pearl Clay White 

Rovere Bianco NoceRovere Grigio Palissandro

#ARTY
Milk #Bord ✗  Axi ✗

WOOD LOOK › Shade on shade WOOD LOOK › Aged
Etic ✗
WOOD LOOK › Natural

CONCRETE LOOK 
Evolve ◆ Mark ◆ Seastone ◆

STONE LOOK

Salt Sesame Cinnamon Nutmeg Tamarindo

Moka Pearl Tobacco 

Rovere Bianco Rovere Grigio

CONCRETE LOOK 
Evolve ◆ Mark ◆

#ARTY
Malt #Bord ✗  

WOOD LOOK › Shade on shade
Etic ✗
WOOD LOOK › Natural

CONCRETE LOOK 
Evolve ◆ Mark ◆

CONCRETE LOOK 
Evolve ◆ Mark ◆

CONCRETE LOOK 
Evolve ◆ Mark ◆

#Bord ✗  Axi ✗
WOOD LOOK › Shade on shade WOOD LOOK › Aged

Etic ✗
WOOD LOOK › Natural

#Bord ✗  Axi ✗
WOOD LOOK › Shade on shade WOOD LOOK › Aged

Etic ✗
WOOD LOOK › Natural

#Bord ✗  Axi ✗
WOOD LOOK › Shade on shade WOOD LOOK › Aged

Etic ✗
WOOD LOOK › Natural#ARTY

Charcoal

#ARTY
Curry

#ARTY
Tabasco

✗	 COLOURED BODY PORCELAIN TILES 
	 GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA 
	 GRES CERAME COLORÉ DANS LA MASSE 
	 DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG 
	 GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA
	 KEPAМИЧECКИЙ ГPAНИТ OКPAШEННЫЙ В МACCE 

Ice 

Tobacco 

Clay
◆	TECHNICAL PORCELAIN TILES
	 GRES PORCELLANATO TECNICO
	 GRÈS CÉRAME TECHNIQUE
	 TECHNISCHES FEINSTEINZEUG 
	 GRES PORCELÁNICO TÉCNICO
	 ТЕХНИЧЕСКИЙ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ
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Bord Salt
25x150 cm - 97/8"x59"

Bord Cumin
25x150 cm - 97/8"x59"

Bord Nutmeg
25x150 cm - 97/8"x59"

Bord Liquorice
25x150 cm - 97/8"x59"

Bord Sesame
25x150 cm - 97/8"x59" 25x150 cm - 97/8"x59"

COLOURED BODY PORCELAIN TILES - RECTIFIED MONOCALIBER / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 

GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ#BORDRANGE

MATT SURFACE . SUPERFICIE MATT

25x150 cm 97/8"x59" - 10 mm
22,5x90 cm 87/8"x353/8" - 10 mm

15x90 cm 57/8"x353/8" - 10 mm

#BORDMATT

MEDIUM TRAFFIC                      
CALPESTIO MEDIO

DESTINATIONS OF USE . DESTINAZIONI D’USO

MODERATE COMMERCIAL AREAS (restaurants, offices, public restrooms, 
public offices, hotels, business lounges, etc. save for obligated pathways)
COMMERCIALI MEDI (ristoranti, uffici, negozi, bagni pubblici, uffici pubblici, hotel, 
business lounge, etc. a esclusione di passaggi obbligati)

COLOUR-SHADING . STONALIZZAZIONE

V2
Salt, Sesame, Cumin
Nutmeg, Liquorice 
Cinnamon, Tamarindo

V1 V2 V3 V4
Light/Leggera
Léger/Leichte
Ligera/Лёгкое

Random/Random
Casuel/Zufällige 
Random/Произвольное

Moderate/Moderata
Moyen/Mittlere
Moderada/Умеренное

High/Alta
Haut/Kräftigere
Alta/Высокое

25x150 cm 
In straight-forward installation patterns, it is recommended a maximum staggering of listels of 50 cm and a grout line of 1-2 mm in indoor applications. Joint-less installation 
is not recommended. / In posa a correre, si consiglia la sfalsatura dei listoni di massimo 50 cm e fuga di 1- 2 mm in interno. È fortemente sconsigliata la posa a giunto unito. 
Pour la pose à l'anglaise, nous conseillons un décalage des lames de 50 cm au maximum et un joint de 1 à 2 mm à l'intérieur. Il est absolument déconseillé de réaliser la pose avec joint nul. / Bei 
fortlaufender Verlegung ist es empfehlenswert die Platten maximal 50 cm versetzt und mit einer Fuge von 1-2 mm in Innenbereichen zu verlegen. Von einer fugenlosen Verlegung wird dringend abgeraten. 
/ En colocación simple, se aconseja escalonar los listones por un máximo de 50 cm y una junta de 1- 2 mm para interiores. Se desaconseja vivamente la colocación sin juntas. / При укладке вразбежку 
рекомендуется укладывать плитки со смещением не более 50 см и со швом 1-2 мм внутри помещений. Настоятельно не рекомендуется укладывать плитки без швов.

INSTALLATION TIPS . SUGGERIMENTI DI POSA
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Bord Salt
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Sesame
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Cumin
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Nutmeg
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Liquorice
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Salt
15x90 cm - 57/8"x353/8"

Bord Sesame
15x90 cm - 57/8"x353/8"

Bord Cumin
15x90 cm - 57/8"x353/8"

Bord Liquorice
15x90 cm - 57/8"x353/8"

Bord Nutmeg
15x90 cm - 57/8"x353/8"

COLOURED BODY PORCELAIN TILES - RECTIFIED MONOCALIBER / GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO
GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE - RECTIFIÉ MONO-CALIBRE / DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GESCHLIFFEN EINKALIBRIG 

GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA - RECTIFICADO MONOCALIBRE / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ОКРАШЕННЫЙ В МАССЕ - РЕТИФИЦИРОВАННЫЙ В ОДНОМ КАЛИБРЕ

Bord Cinnamon
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Tamarindo
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Cinnamon
15x90 cm - 57/8"x353/8"

Bord Tamarindo
15x90 cm - 57/8"x353/8"

#BORDMATT

#BORDRANGE

MATT SURFACE . SUPERFICIE MATT

25x150 cm 97/8"x59" - 10 mm
22,5x90 cm 87/8"x353/8" - 10 mm

15x90 cm 57/8"x353/8" - 10 mm

22,5x90 cm - 15x90 cm
In straight-forward installation patterns, it is recommended a maximum staggering of listels of 35 cm and a grout line of 
1-2 mm in indoor applications and of 3mm in outdoor applications. Joint-less installation is not recommended. / In posa a 
correre, si consiglia la sfalsatura dei listoni di massimo 35 cm e fuga di 1- 2 mm in interno, 3 mm in esterno. È fortemente 
sconsigliata la posa a giunto unito. / Pour la pose à l'anglaise, nous conseillons un décalage des lames de 35 cm au maximum et un joint 
de 1 à 2 mm à l'intérieur, et de 3 mm à l'extérieur. Il est absolument déconseillé de réaliser la pose avec joint nul. / Bei fortlaufender Verlegung 
ist es empfehlenswert die Platten maximal 35 cm versetzt und mit einer Fuge von 1-2 mm in Innenbereichen bzw. 3 mm in Außenbereichen zu 
verlegen. Von einer fugenlosen Verlegung wird dringend abgeraten. / En colocación simple, se aconseja escalonar los listones por un máximo 
de 35 cm y una junta de 1- 2 mm para interiores, 3 mm para exteriores. Se desaconseja vivamente la colocación sin juntas. / При укладке 
вразбежку рекомендуется укладывать плитки со смещением не более 35 см и со швом 1-2 мм внутри помещений, 3 мм на улице. Настоятельно 
не рекомендуется укладывать плитки без швов.

22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

15x90 cm - 57/8"x353/8"

INSTALLATION TIPS . SUGGERIMENTI DI POSA
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Bord Salt 
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

Bord Liquorice
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

Bord Nutmeg
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

Bord Tamarindo
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

Bord Cinnamon
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

Bord Cumin
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

Bord Sesame
Mosaico Square 3D
30x30 cm - 113/4"x113/4"

#BORDMOSAICOSQUARE3D

Bord Salt 
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

Bord Liquorice
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

Bord Nutmeg
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

Bord Tamarindo
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

Bord Cinnamon
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

Bord Cumin
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

Bord Sesame
Mosaico Row 3D
28x28 cm - 11"x11"

#BORDMOSAICOROW3D

Bord Salt Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Liquorice Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Nutmeg Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Tamarindo Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Cinnamon Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Cumin Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Sesame Tatami
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

#BORDTATAMI

DECORS DECORI

Bord Salt Strutturato
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Sesame Strutturato
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Cumin Strutturato
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Nutmeg Strutturato
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

Bord Liquorice Strutturato
22,5x90 cm - 87/8"x353/8"

#BORDTEXTURED

GREEN PROJECT LEED

Manufactured with minimum 20% 
of pre-consumer recycled materials, 
in 22,5x90 and 15x90 sizes it can 
contribute to the awarding of 1 LEED credit.
Contiene oltre il 20% di materiale riciclato pre-
consumer e può contribuire al raggiungimento di 1 
credito LEED solo nei formati 22,5x90 e 15x90. 

#BORDRANGE
TEXTURED SURFACE 

SUPERFICIE STRUTTURATA

22,5x90 cm 87/8"x353/8" - 10 mm

HEAVY TRAFFIC                   
CALPESTIO PESANTE

DESTINATIONS OF USE  
DESTINAZIONI D’USO

HEAVY COMMERCIAL AREAS (malls, airports, places 
of worship, schools, museums, squares, hospitals, etc.) 
COMMERCIALI PESANTI (mall, areoporti, luoghi di culto, 
scuole, musei, piazze, ospedali etc.)

5x5 cm - 2”x2”

2,8x9,3 cm - 11/8”x33/4”
4,9x9,3 cm - 17/8”x33/4”
6,3x9,3 cm - 21/2”x33/4”

22,5x90 cm
In straight-forward installation patterns, it is recommended a 
maximum staggering of listels of 35 cm and a grout line of 1-2 
mm in indoor applications and of 3 mm in outdoor applications. 
Joint-less installation is not recommended. / In posa a correre, 
si consiglia la sfalsatura dei listoni di massimo 35 cm e fuga di 
1- 2 mm in interno, 3 mm in esterno. È fortemente sconsigliata 
la posa a giunto unito. / Pour la pose à l'anglaise, nous conseillons 
un décalage des lames de 35 cm au maximum et un joint de 1 à 2 mm à 
l'intérieur, et de 3 mm à l'extérieur. Il est absolument déconseillé de réaliser 
la pose avec joint nul. / Bei fortlaufender Verlegung ist es empfehlenswert 
die Platten maximal 35 cm versetzt und mit einer Fuge von 1-2 mm in 
Innenbereichen bzw.  3 mm in Außenbereichen zu verlegen. Von einer 
fugenlosen Verlegung wird dringend abgeraten. / En colocación simple, se 
aconseja escalonar los listones por un máximo de 35 cm y una junta de 1- 
2 mm para interiores, 3 mm para exteriores. Se desaconseja vivamente la 
colocación sin juntas. / При укладке вразбежку рекомендуется укладывать 
плитки со смещением не более 35 см и со швом 1-2 мм внутри помещений, 
3 мм на улице. Настоятельно не рекомендуется укладывать плитки без швов.

INSTALLATION TIPS
SUGGERIMENTI DI POSA
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#BORDBRICKMULTICOLOR
Bord Brick Multicolor
15x59 cm - 57/8"x231/4"

3 These parts are supplied to order / I pezzi sono disponibili su ordinazione 
	 Les pièces sont disponibles sur commande / Die Teile sind auf Bestellung lieferbar
	 Las piezas se hacen por encargo / Изготовляются на заказ

* 	 Available in all colours / Disponibile in tutti i colori 
	 Disponible dans toutes les couleurs / In allen Faben Verfügbar 
	 Disponibles en todos los colores / Имеются все цвета

Bord Battiscopa Sagomato Sx/Dx * 3 

7,2x30 cm - 27/8”x113/4”

Bord Scalino Angolare Dx * 3  

22,5x22,5 cm - 87/8”x 87/8”

Bord Scalino ** 3

25x150 cm - 97/8”x59”

Bord Battiscopa * 
7,2x90 cm - 27/8”x353/8”

Bord Scalino Angolare Sx * 3

22,5x22,5 cm - 87/8”x 87/8”

Colours and optical features of the materials illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif. Die Farben 
und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu betrachten. Los colores y las características estéticas de los materiales ilustrados en el presente catálogo deben ser considerados como puramente indicativos. Цвета и эстетические характеристики описанных в настоящем каталоге материалов 
являются только ориентировочными. 

Atlas Concorde reserves the right to modify any product without notice and will not be liable for any direct or indirect damage resulting from such modifications. Atlas Concorde si riserva di modificare i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità su eventuali danni diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche. Atlas Concorde se réserve le droit de modifier 
ses produits sans préavis et décline toute responsabilité concernant les éventuels dommages directs ou indirects qui pourraient dériver de ces modifications. Atlas Concorde behält sich das Recht vor jederzeit und ohne vorherige Ankündigung, die Produkte zu verändern, und lehnt jede Haftung bei direkten oder indirekten Schäden ab, die von diesen Veränderungen 
herrühren. Atlas Concorde se reserva el derecho de modificar los productos sin previo aviso, rechaza cualquier responsabilidad sobre eventuales daños directos o indirectos derivados de eventuales modificaciones. Atlas Concorde оставляет за собой право изменять характеристики изделий без предварительного уведомления, отклоняя при этом любую 
ответственность за прямые или косвенные убытки, возникшие в результате изменений.

For information and details relating to codes, packaging and weight it is recommended to refer to the latest pricelist. Per le informazioni e i dati relativi a codici, imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore. Pour toutes informations et renseignements concernant les codes, les emballages et les poids, il y a toujours lieu de consulter 
le dernier tarif en vigueur et mis à jour. Für Informationen und Daten die den Code, die Verpackung und das Gewicht  betreffen bitte die aktuellste Preisliste zugrunde legen. Para acceder a la información y a los datos relativos a códigos, embalajes y pesos hay que consultar siempre la última lista de precios actualizada y vigente. Для информации о кодах, упаковках 
и весе  обращайтесь к последнему действующему прайс-листу.

NOTES NOTE

Bord Scalino * 3

22,5x90 cm - 87/8”x353/8”

#BORDBRICK
Bord Salt Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

Bord Liquorice Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

Bord Nutmeg Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

Bord Tamarindo Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

Bord Cinnamon Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

Bord Cumin Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

Bord Sesame Brick
15x59 cm - 57/8"x231/4"

TRIM TILES PEZZI SPECIALI

#BORDINDOORTRIMTILES

#BORDOUTDOORTRIMTILES

** 	Available in the following colours / Disponibile nei seguenti colori
	 Disponible dans les couleurs suivantes / In folgenden Farben Verfügbar
	 Disponible en los colores / Имеющиеся цвета:
	 SALT, SESAME, CUMIN, NUTMEG, LIQUORICE

#BORDRANGE

Bord Scalino Angolare Sx ** 3

25x25 cm - 97/8”x 97/8”

Bord Scalino Angolare Dx ** 3

25x25 cm - 97/8”x 97/8”

Bord Strutturato **
22,5x90 cm - 87/8”x353/8”

Bord **
25x150 cm - 97/8”x59”

Bord *
22,5x90 cm - 87/8”x353/8”

Bord *
15x90 cm - 57/8”x353/8”

Bord Elemento L Strutturato ** 3

22,5x90 H.4 cm - 87/8”x353/8” H. 15/8”

Sesame + Cinnamon + Nutmeg
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Technical features
Caratteristiche tecniche 

Test Method
Metodo di prova

Requirements for nominal size N Requisiti per dimensione nominale N
BORD

7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm) Matt Textured

REGULARITY
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
DI REGOLARITÀ

Length and width Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

± 0,9 (*) ± 0,6 (*) ± 2,0 (*) ± 0,2% 
± 0,8 mm

± 0,2% 
± 0,8 mm

Thickness Spessore ± 0,5 (**) ± 5 (**) ± 0,5 (**) ± 5,0% 
± 0,5 mm

± 5,0% 
± 0,5 mm

Straightness of sides Rettilineità degli spigoli ± 0,75 (***) ± 0,5 (***) ± 1,5 (***) ± 0,2% 
± 0,8 mm

± 0,2% 
± 0,8 mm

Rectangularity Ortogonalità ± 0,75 (****) ± 0,5 (****) ± 2,0 (****) ± 0,3% 
± 1,5 mm

± 0,2% 
± 0,8 mm

Surface flatness Planarità

c.c. ± 0,75 c.c. ± 0,5 c.c. ± 2,0
± 0,3% 

± 1,5 mm
± 0,3% 

± 1,3 mm
e.c. ± 0,75 e.c. ± 0,5 e.c. ± 2,0

w. ± 0,75 w. ± 0,5 w. ± 2,0

EN 14411 annex G (Group BIa)
EN 14411 appendice G (Gruppo BIa)

ISO 13006 annex G (Group BIa)
ISO 13006 appendice G (Gruppo BIa)

STRUCTURAL
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
STRUTTURALI

Water absorption Massa d’acqua assorbita ISO 10545-3
EB ≤ 0,5% Individual Maximum 0,6%

EB ≤ 0,5% Valore massimo singolo 0,6%
≤ 0,1 % ≤ 0,1 %

BULK MECHANICAL
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
MECCANICHE
MASSIVE

Breaking strength Sforzo di rottura 
ISO 10545-4

S ≥ 1300 N S ≥ 2000 N S ≥ 2000 N

Modulus of rupture Resistenza alla flessione R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 45 N/mm2 R ≥ 45 N/mm2

Impact resistance, as coefficient of restitution 
Resistenza all’impatto, espresso come coefficiente di restituzione

ISO 10545-5
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≥ 0,55 ≥ 0,55

SURFACE 
MECHANICAL
CHARACTERISTICS
CARATTERISTICHE
MECCANICHE
SUPERFICIALI

Mohs hardness Durezza Mohs EN 101(1) ≥ 6 (UGL)
Suitable for
Conforme

8

Resistance to deep abrasion of unglazed tiles (removed volume) 
Resistenza all’abrasione profonda delle piastrelle non smaltate 
(volume materiale asportato)

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

THERMAL AND 
HYGROMETRIC 
CHARACTERISTICS 
CARATTERISTICHE 
TERMO IGROMETRICHE

Coefficient of thermal linear expansion 
Coefficiente di dilatazione termica lineare 

ISO 10545-8
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 7 MK-1 ≤ 7 MK-1

Thermal shock resistance Resistenza agli sbalzi termici ISO 10545-9
Pass according to ISO 10545-1

Test superato in accordo con
ISO 10545-1

Test method available
Metodo di prova disponibile

Resistant
Resiste

Resistant
Resiste

Moisture expansion (in mm/m) Dilatazione all'umidità (in mm/m) ISO 10545-10
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 0,01% (0,1mm/m) ≤ 0,01% (0,1mm/m)

Frost resistance Resistenza al gelo ISO 10545-12
Pass according to ISO 10545-1

Test superato in accordo con
ISO 10545-1

Required
Metodo di prova richiesto

Resistant
Resiste

Resistant
Resiste

PHYSICAL 
PROPERTIES 
PROPRIETÀ 
FISICHE

Bond strength/adhesion for improved cementitious adhesives 
Adesione a trazione con adesivi cementizi migliorati 

EN 1348
Declared value 

Dichiarare un valore
-

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004) 
 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004)

Reaction to fire Reazione al fuoco -
Class A1 or A1fl

Classe A1 oppure A1fl

- A1 - A1fl A1 - A1fl

CHEMICAL 
CHARACTERISTICS 

CARATTERISTICHE 
CHIMICHE

Resistance to household chemicals and swimming pool salts
Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B (U for unglazed tiles)
Classe minima B (U per piastrelle non smaltate)

UA UA

Resistance to low concentrations of acids and alkalis
Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 

Declared Class
Dichiarare una Classe

Manufacturer is to state classification
Secondo la classificazione indicata dal 

fabbricante
ULA ULA

Resistance to high concentrations of acids and alkalis
Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Declared Class
Dichiarare una Classe

Test method available
Metodo di prova disponibile

UHA UHA

Resistance to staining Resistenza alle macchie ISO 10545-14
Declared Class

Dichiarare una Classe
Test method available

Metodo di prova disponibile
5 5

SAFETY
CHARACTERISTICS (2)

CARATTERISTICHE
DI SICUREZZA (2)

Barefoot Ramp Test Metodo della rampa a piedi nudi
DIN 51097 (CEN/TS

16165, Annex A)
Declared value 

Dichiarare un valore
- A A+B+C

Shod Ramp Test Metodo della rampa “calzato”
DIN 51130 (CEN/TS

16165, Annex B)
Declared value 

Dichiarare un valore
- R9 R11

Pendulum Friction Test Metodo del Pendolo

UNE-ENV 12633 (CEN/TS
16165, Annex C)

Declared value 
Dichiarare un valore

- Class 1 Class 3

BS 7976-2002 (CEN/TS
16165, Annex C)

Declared value 
Dichiarare un valore

-
PTV > 36 Dry

PTV = 25÷35 Wet
PTV > 36 Dry
PTV > 36 Wet

SAFETY
CHARACTERISTICS 

CARATTERISTICHE
DI SICUREZZA 

Coefficient of friction (COF) Coefficiente di attrito B.C.R.A. Rep. CEC/81
D. M. 236/89 del 14/06/89 

μ >0,40 per elemento scivolante cuoio su pavimentazione asciutta
μ >0,40 per elemento scivolante gomma dura su pavimentazione bagnata

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

> 0,40 Asciutto
> 0,40 Bagnato

Dynamic coefficient of friction (DCOF) Coefficiente di attrito dinamico ANSI A137.1-2012 ANSI A.137.1 Requires a minimum value of 0.42 for commercial areas that are likely to be wet. > 0,42 Wet > 0,42 Wet

Static coefficient of friction (SCOF) Coefficiente di attrito statico ASTM C1028-2007 The Ceramic Tiles Institute identifies Tile Slip Resistant when SCOF ≥ 0,60 ≥ 0,60 Dry
≥ 0,60 Wet

≥ 0,80 Dry
≥ 0,80 Wet

Pendulum Friction Test Metodo del Pendolo
AS/NZS 4586-2013, Ap-
pendix A (Four S rubber)

Declared Classification of the pedestrian surface materials according to the Wet Pendulum Test Class P2 Class P5

(*)  The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (W). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (W).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (W). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (W).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (W) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (W) corrispondenti.
c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (W). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (W).
e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (W) corrispondenti.
w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (W). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (W).
(1). Requirements european standard EN 176. Requisiti richiesti normativa europea EN 176.
(2). Determination of slip resistance of pedestrian surfaces; it does not cover sports surfaces and road surfaces for vehicles (skid resistance). Determinazione della resistenza allo scivolamento delle superfici pedonabili; non si applica alle pavimentazioni sportive ed alle pavimentazioni stradali veicolari.

25x150 cm 97/8x59” 	  10 mm
22,5x90 cm 87/8”x353/8” 	  10 mm
15x90 cm 57/8”x353/8” 	  10 mm

Compliant with standards EN 14411:2012 annex G group BIa Conforme alla norma EN 14411:2012 Appendice G gruppo BIa
Compliant with standards ISO 13006:2012 annex G group BIa Conforme alla norma ISO 13006:2012 Appendice G gruppo BIa

COLOURED BODY PORCELAIN TILES - RECTIFIED MONOCALIBER GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA - RETTIFICATO MONOCALIBRO

N° IT/21/01

Technical features
Caratteristiche tecniche 

Test Method
Metodo di prova

Requirements for nominal size N Requisiti per dimensione nominale N

ARTY7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

DIMENSIONS 
DIMENSIONI           

Length and width Lunghezza e larghezza 

ISO 10545-2

± 0,75 (*) ± 0,5 (*) ± 2,0 (*) ± 0,2% 
± 0,8 mm

Thickness Spessore ± 0,5 (**) ± 10 (**) ± 0,5 (**) ± 5,0% 
± 0,5 mm

Straightness of sides Rettilineità degli spigoli ± 0,5 (***) ± 0,3 (***) ± 1,5 (***) ± 0,2% 
± 0,8 mm

Rectangularity Ortogonalità ± 0,75 (****) ± 0,5 (****) ± 2,0 (****) ± 0,2% 
± 0,8 mm

Surface flatness Planarità

c.c. + 0,75 - 0,50 c.c. + 0,5 - 0,3 c.c. + 2,0 - 1,5
± 0,3% 

± 1,3 mm
e.c. + 0,75 - 0,50 e.c. + 0,5 - 0,3 e.c. + 2,0 - 1,5

w. ± 0,75 w. ± 0,5 w. ± 2,0

EN 14411 annex L (Group BIII)
EN 14411 appendice L (Gruppo BIII)

ISO 13006 annex L (Group BIII)
ISO 13006 appendice L (Gruppo BIII)

PHYSICAL 
PROPERTIES 
PROPRIETÀ 
FISICHE

Water absorption Massa d’acqua assorbita ISO 10545-3

Average >10%. When the average > 20%, this shall be indicated. 
Individual value > 9%

Media >10%. Se questo valore > 20%, deve essere indicato. 
Valore Singolo > 9%

10% < EB ≤ 20 %

Breaking strength Sforzo di rottura 

ISO 10545-4

S ≥ 600 N S ≥ 600 N

Modulus of rupture Resistenza alla flessione R ≥ 15 N/mm2 R ≥ 15 N/mm2

Coefficient of thermal linear expansion 
Coefficiente di dilatazione termica lineare 

ISO 10545-8
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 7 MK-1

Thermal shock resistance Resistenza agli sbalzi termici ISO 10545-9
Pass according to ISO 10545-1

Test superato in accordo con
ISO 10545-1

Test method available
Metodo di prova disponibile

Resistant
Resiste

Moisture expansion (in mm/m) Dilatazione all'umidità (in mm/m) ISO 10545-10
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 0,06% (0,6mm/m)

Crazing resistance Resistenza al cavillo ISO 10545-11
Pass according to ISO 10545-1

Test superato in accordo con
ISO 10545-1

Required
Metodo di prova richiesto

Resistant
Resiste

Bond strength/adhesion for improved cementitious adhesives 
Adesione a trazione con adesivi cementizi migliorati 

EN 1348
Declared value 

Dichiarare un valore
-

 ≥ 1,0 N/mm2

(Class C2 - EN 12004) 

Reaction to fire Reazione al fuoco -
Class A1 or A1fl

Classe A1 oppure A1fl

- A1

CHEMICAL 
PROPERTIES 
PROPRIETÀ 
CHIMICHE

Resistance to household chemicals 
and swimming pool salts
Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico 
ed agli additivi per piscina 

ISO 10545-13

Minimum Class B (GB for glazed tiles)
Classe minima B (GB per piastrelle smaltate)

GA

Resistance to low concentrations of acids and alkalis
Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 

Declared Class
Dichiarare una Classe

Test method available
Metodo di prova disponibile

GLA

Resistance to high concentrations of acids and alkalis
Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Declared Class
Dichiarare una Classe

Test method available
Metodo di prova disponibile

GHA

Resistance to staining Resistenza alle macchie ISO 10545-14
Minimum Class 3
Classe 3 minima

5

Release of dangerous substances: 
Cadmium (in mg/dm2) and Lead (in mg/dm2) 
Rilascio di sostanze pericolose: 
Cadmio (in mg/dm2) e Piombo (in mg/dm2)

ISO 10545-15
Declared value 

Dichiarare un valore
Test method available

Metodo di prova disponibile
≤ 0,01 mg/dm2  Cd
≤ 0,1 mg/dm2  Pb

(*)  The permissible deviation, in % or mm, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from work size (W). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, della dimensione media di ogni piastrella (2 oppure 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione (W).
(**) The permissible deviation, in % or mm, of the average thickness for each tile from the work size thickness (W). Deviazione ammissibile, in % oppure mm, dello spessore medio di ogni piastrella dallo spessore riportato nella dimensione di fabbricazione (W).
(***) The maximum permissible deviation from straightness, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile di rettilineità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (W) corrispondenti.
(****) The maximum permissible deviation from rectangularity, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile di ortogonalità, in % oppure mm, in rapporto alle dimensione di fabbricazione (W) corrispondenti.
c.c. The maximum permissible deviation from centre curvature, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (W). Deviazione massima ammissibile della curvatura del centro, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (W).
e.c. The maximum permissible deviation from edge curvature, in % or mm, related to the corresponding work sizes (W). Deviazione massima ammissibile della curvatura dello spigolo, in % oppure mm, in rapporto alle dimensioni di fabbricazione (W) corrispondenti.
w. The maximum permissible deviation from warpage, in % or mm, related to diagonal calculated from the work sizes (W). Deviazione massima ammissibile dello svergolamento, in % oppure mm, in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione (W).

N° IT/21/01

40x80 cm 153/4”x311/2” 	  8 mm
40x80 cm 153/4”x311/2” 	  10 mm WAVE

Compliant with standards EN 14411:2012 annex L group BIII Conforme alla norma EN 14411:2012 Appendice L gruppo BIII
Compliant with standards ISO 13006:2012 annex L group BIII Conforme alla norma ISO 13006:2012 Appendice L gruppo BIII 

WHITE-BODY WALL TILES - RECTIFIED MONOCALIBER RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA - RETTIFICATO MONOCALIBRO

114 115



The Made in Italy logo of Atlas Concorde 
stands for style, quality and ethics. Having 
firmly adhered to the Ethical Code pro-
moted by Confindustria Ceramica, Atlas 
Concorde places the Made in Italy logo on 
all the products designed and produced 
in Italy, that is to say ceramic tiles, dec-
orations and the majority of special trim 
tiles. Only a small amount of the latter is 
manufactured in Spain. Atlas Concorde 
products are produced using eco-friend-
ly technologies, top quality and safe raw 
materials with the best working conditions 
guaranteed for our personnel. For these 
reasons, Atlas Concorde’s Made in Italy is 
the expression of strong values such as 
style, design, product quality, and respect 
for the environment and the people who 
live in it. 

Il marchio Made in Italy di Atlas Concorde 
è sinonimo di stile, qualità ed etica. Avendo 
aderito con convinzione al Codice Etico di 
Confindustria Ceramica, Atlas Concorde 
appone il marchio Made in Italy su tutti i 
prodotti studiati, progettati e realizzati in 
Italia, nella fattispecie tutte le piastrelle di 
ceramica, le decorazioni e la maggioranza 
dei pezzi speciali. Solo un ristretto nume-
ro di questi ultimi è fabbricato in Spagna. 
I prodotti Atlas Concorde sono inoltre re-
alizzati con tecnologie rispettose dell’am-
biente, utilizzando materie prime eccellenti 
e sicure, garantendo le migliori condizioni 
di lavoro. Per queste ragioni il Made in Italy 
di Atlas Concorde è espressione di valori 
forti quali stile, design, qualità del prodotto, 
attenzione all’ambiente e alle persone. 

La marca Made in Italy de Atlas Concor-
de es sinónimo de estilo, calidad y ética. 
Adheriendo con convicción el Código 
Ético de Confindustria Cerámica, Atlas 
Concorde señala con la marca Made in 
Italy todos los productos estudiados, 
diseñados y realizados en Italia, en este 
caso todas las baldosas de cerámica, las 
decoraciones y la mayoría de piezas es-
peciales. Sólo un restringido número de 
estas últimas se fabrica en España. Los 
productos Atlas Concorde se realizan 
además con tecnologías que respetan 
el medio ambiente, usando materias pri-
mas excelentes y seguras, garantizando 
las mejores condiciones de trabajo. Por 
dichas razones el Made in Italy de Atlas 
Concorde es la manifestación de valores 
sólidos como estilo, diseño, calidad del 
producto, cuidado del medio ambiente y 
las personas.

Маркировка Made in Italy на плитках 
Atlas Concorde – синоним стиля, ка-
чества и этики. С уверенностью при-
няв «Этический кодекс» федерации 
Confindustria Ceramica (ассоциация 
предприятий керамической отрасли), 
компания отмечает этим знаком все 
изделия, разработанные и изготовлен-
ные в Италии: керамические плитки, 
декоры и большинство специальных 
элементов. Лишь ограниченная часть 
последних производится в Испании. 
Изделия Atlas Concorde изготовлены 
с использованием надёжного, высо-
кокачественного сырья и передовых 
технологий, гарантирующих экологи-
ческую совместимость производства 
и оптимальные рабочие условия. Для 
Atlas Concorde Made in Italy – это  вы-
ражение важных ценностей, таких как 
стиль, дизайн, качество. Это уважение 
к человеку и природе.

Le label Made in Italy d’Atlas Concorde 
est synonyme de style, de qualité et 
d’éthique. Atlas Concorde a adhéré au 
Code Éthique de Confidustria Céramique 
avec conviction et appose le label Made 
in Italy sur tous les produits étudiés, pro-
jetés et fabriqués en Italie : dans ce cas, 
sur tous les carreaux en céramique, les 
décorations et la plupart des pièces spé-
ciales. Seul un nombre restreint de ces 
dernières est fabriqué en Espagne. Les 
produits Atlas Concorde sont en outre 
fabriqués avec des technologies qui res-
pectent l’environnement et utilisent des 
matières premières excellentes et sures, 
dans la garantie des meilleurs conditions 
de travail. Pour ces raisons, le Made in 
Italy d’Atlas Concorde exprime des va-
leurs fortes telles que le style, le design, 
la qualité du produit et le respect de l’en-
vironnement et des personnes.

Die Marke Made in Italy von Atlas Concorde 
ist ein Synonym für Stil, Qualität und Ethik. 
Aus Überzeugung haben wir uns dem Ethi-
schen Kodex der Confindustria Ceramica 
(Dachverband der ital. Unternehmen und 
Unternehmensverbände der Keramikbran-
che) angeschlossen. Atlas Concorde bringt 
die Marke Made in Italy auf allen seinen Pro-
dukten an die in Italien geplant, entwickelt 
und realisiert werden, d.h. alle Keramikflie-
sen, Dekore, Bordüren und der Hauptteil 
der Spezialteile. Nur eine geringe Anzahl 
der letzteren werden in Spanien gefertigt. 
Die Produkte von Atlas Concorde werden 
darüberhinaus unter Verwendung ausge-
zeichneter und sicherer Rohstoffe mittels 
umweltschützender Technologien unter 
besten Arbeitsbedingungen hergestellt. Aus 
diesen Gründen ist Made in Italy von Atlas 
Concorde ein Ausdruck starker Werte wie 
Stil, Design, Produktqualität. 

www.confindustriaceramica.it

The Ceramics of Italy logo is an exclu-
sive identification on ceramic products 
which have effectively been made in Italy 
by companies that are a part of the Con-
findustria Ceramica and who adhered to 
its Ethical Code. This Code, promoted 
and created by Confindustria Ceramica, 
commits all companies to communicate, 
clearly and with transparency, the origin of 
their products.

Il marchio Ceramics of Italy contrassegna 
esclusivamente i prodotti ceramici effetti-
vamente realizzati in Italia da un’azienda 
associata a Confindustria Ceramica che 
ha sottoscritto il Codice Etico. Il Codice, 
redatto dalla stessa Confindustria Cerami-
ca, impegna a comunicare con chiarezza 
l’origine dei prodotti.

La marca Ceramics of Italy distingue ex-
clusivamente los productos cerámicos 
realizados efectivamente en Italia por una 
empresa afiliada a Confindustria Cerá-
mica que ha suscrito el Código Ético. El 
Código, redactado por Confindustria Ce-
rámica, compromete a quien lo ratifica a 
comunicar con claridad el origen de los 
productos.

Знаком Ceramics of Italy маркируют-
ся только керамические изделия, ко-
торые изготовлены действительно в 
Италии предприятием-членом феде-
рации Confindustria Ceramica, подпи-
савшим “Этический кодекс”. Кодекс 
разработан самой федерацией и обя-
зывает ясно указывать происхожде-
ние товара.

Le label Ceramics of Italy distingue ex-
clusivement les produits en céramique 
qui sont effectivement fabriqués en Italie 
par les sociétés associées à Confindus-
tria Céramique ayant souscrit le Code 
Éthique. Ce Code, rédigé par Confidustria 
Céramique, engage ceux qui le sous-
crivent à communiquer clairement l’ori-
gine des produits.

Die Marke Ceramics of Italy zeichnet 
ausschließlich Keramikprodukte aus, 
die in Italien, von Unternehmen, welche 
dem Dachverband der ital. Unternehmen 
und Unternehmensverbände der Kera-
mikbranche angehören und sich dem 
Ethischen Kodex verschrieben haben, 
hergestellt werden. Der Kodex, von die-
sem Dachverband ins Leben gerufen, 
verpflichtet sich zur klaren Angabe und 
Mitteilung der Herkunft der Produkte.

www.eco-label.com

The European logo of environmental qual-
ity certifies compliance with the European 
environmental criteria and is only given to 
products that, compared to those of com-
petitors, have a low environmental impact. 
Ecolabel is a quality award that identifies 
and promotes the most eco-friendly prod-
ucts. The environmental criteria evaluate 
the impact on the entire lifecycle: extrac-
tion of raw materials, manufacturing, dis-
tribution, use and final disposal. 

Il marchio comunitario di qualità ecologi-
ca certifica il rispetto di criteri ambientali 
stabiliti a livello europeo ed è rilasciato 
esclusivamente a prodotti con un ridotto 
impatto ambientale rispetto ai concorrenti. 
Ecolabel è quindi un attestato di eccellen-
za che segnala e promuove i prodotti più 
ecologici e rispettosi dell’ambiente. I criteri 
ambientali valutano l’impatto in tutte le fasi 
del ciclo di vita: estrazione delle materie 
prime, processi di lavorazione, distribuzio-
ne, utilizzo, smaltimento. 

La marca comunitaria de calidad ecológi-
ca certifica el respeto de los criterios am-
bientales establecidos a nivel europeo y 
es asignada exclusivamente a productos 
de impacto ambiental reducido respecto 
a la competencia. Ecolabel es entonces 
un atestado de excelencia que indica y 
promueve los productos altamente ecoló-
gicos y respetuosos con el ambiente. Los 
criterios ambientales evalúan el impacto 
en todas las fases del ciclo de vida: ex-
tracción de las materias primas, procesos 
de elaboración, distribución, uso y elimi-
nación. 

Знак экологического качества ЕС 
удостоверяет соблюдение экологи-
ческих требований, установленных на 
европейском уровне, и присваивает-
ся товарам, оказывающим меньшее 
воздействие на окружающую среду, 
по сравнению с существующими ана-
логами. Следовательно, Ecolabel яв-
ляется свидетельством безопасности 
продукции и внимательного отноше-
ния производителя к вопросам охра-
ны природы. При выдаче сертификата 
оценивается воздействие изделий на 
среду на протяжении всего их жизнен-
ного цикла: от добычи сырья и про-
изводства до сбыта, эксплуатации и 
утилизации.

Le label communautaire de qualité éco-
logique certifie le respect de critères en-
vironnementaux au niveau européen et 
n’est délivré qu’aux produits qui ont un 
impact environnemental réduit par rap-
port aux concurrents. L’Écolabel est donc 
une attestation d’excellence qui signale et 
promeut les produits les plus écologiques 
et respectueux de l’environnement. Les 
critères environnementaux considèrent 
l’impact pour chaque phase du cycle de 
vie  : extraction des matières premières, 
processus de fabrication, distribution, uti-
lisation, élimination. 

Die Marke ökologischer Qualität der euro-
päischen Gemeinschaft, das europäische 
Umweltzeichen (Ecolabel), bestätigt die Ein-
haltung umweltschonender Produktionskri-
terien, die auf europäischer Ebene verein-
bart worden sind, und wird ausschließlich 
an Produkte, deren Auswirkungen auf die 
Umwelt im Vergleich zu Mitbewerbern ge-
ring sind, verliehen. Ecolabel ist ein Attest 
für Außergewöhnlichkeit und fördert und 
unterstützt ökologische und umweltver-
trägliche Produkte. Die umweltschonende 
Kriterien gelten in allen Phasen des Lebens-
zyklus eines Produktes: beim Abbau von 
Rohstoffen, bei Bearbeitungsprozessen, 
beim Vertrieb und bei der Entsorgung. 

www.usgbc.org/leed

Lo standard LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) è un sistema 
di rating per lo sviluppo di edifici “verdi”. 
Elaborato dall’US Green Building Council 
e riconosciuto a livello internazionale, indi-
ca i requisiti per costruire edifici eco-com-
patibili, capaci di funzionare in maniera 
sostenibile ed autosufficiente a livello 
energetico e di avere un basso impatto 
sull’ambiente durante tutto il loro ciclo 
di vita. Il sistema si basa sull’attribuzione 
di crediti per ciascuno dei requisiti: dalla 
somma dei crediti deriva il livello di cer-
tificazione ottenuto. Anche le piastrelle 
ceramiche possono contribuire al raggi-
ungimento dei crediti LEED. Ceramiche 
Atlas Concorde è membro dell’US Green 
Building Council e socio ordinario del 
Green Building Council Italia, ente promo-
tore delle tematiche LEED in Italia.

The LEED standard (Leadership in Ener-
gy and Environmental Design) is a rating 
system dedicated to the development of 
“green” buildings. Developed by the US 
Green Building Council and international-
ly recognised, it points out the necessary 
requirements to build eco-compatible 
projects, capable of functioning in a sustai-
nable and autonomous way from an ener-
gy point of view, as well as having a low 
environmental impact throughout their en-
tire life cycle. This system is based on the 
allocation of credits for each single requi-
rement: the total amount of credits defines 
the obtained certification level. Also cera-
mic tiles can contribute to the achievement 
of LEED points. Ceramiche Atlas Concor-
de is a member of the US Green Building 
Council as well as ordinary member of the 
Green Building Council Italia, the Italian 
promoter entity of the LEED standard. 

El estándar LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) es un siste-
ma de clasificación para el desarrollo de 
edificios “verdes”. Elaborado por el US 
Green Building Council y reconocido a 
nivel internacional, indica los requisitos 
para construir edificios eco-compatibles, 
capaces de funcionar de manera soste-
nible y autosuficiente a nivel energético y 
de tener un bajo impacto ambiental du-
rante el ciclo de vida completo. El sistema 
se basa en la atribución de créditos por 
cada uno de los requisitos: de la suma de 
los puntos deriva el nivel de certificación 
obtenido. También los azulejos cerámicos 
pueden contribuir al conseguimiento de 
los puntos LEED. Ceramica Atlas Con-
corde es miembro del US Green Building 
Council y socio ordinario del Green Buil-
ding Council Italia, ente promotor de los 
temas LEED en Italia.

LEED (Лидерство в области энергоэф-
фективного и экологического проек-
тирования) – признанная на между-
народном уровне сертификационная 
система оценки зданий по степени 
экологической чистоты. Разработана 
Советом экологического строитель-
ства США (US Green Building Council) 
и устанавливает требования к проек-
тированию и строительству зданий с 
точки зрения энергоэффективности, 
влияния на здоровье человека и окру-
жающую среду. Система основывает-
ся на присвоении баллов по каждому 
из оценочных параметров, а по сумме 
накопленных баллов определяется 
уровень сертификации. Керамические 
плитки также могут содействовать 
получению баллов LEED. Ceramiche 
Atlas Concorde является членом Со-
вета экологического строительства 
США и действительным членом Ита-
льянского совета по экологическому 
строительству (Green Building Council 
Italia), одна из основных задач которо-
го – распространение принципов LEED 
в Италии.

Le standard LEED (Leadership in Energy 
and Environmental Design) est un système 
pour l’évaluation visant au développement 
d’édifices écologiques. Élaboré par l’US 
Green Building Council, il est reconnu au 
niveau international et précise les critères 
pour construire des édifices compatibles 
avec l’environnement, capables de fonc-
tionner de manière durable et autonome 
d’un point de vue énergétique tout en 
ayant un faible impact sur l’environnement 
durant tout leur cycle de vie. Le système se 
base sur l’attribution de crédits pour cha-
cun des critères. La somme de ces crédits 
détermine le niveau de certification obte-
nu. Le carrelage en céramique peut lui aus-
si contribuer à obtenir des crédits LEED. 
Ceramiche Atlas Concorde fait partie de 
l’US Green Building Council et est membre 
ordinaire du Green Building Coucil Italie, 
organisme de promotion de la thématique 
du LEED en Italie.

Der LEED Standard (Leadership in Energy 
and Environmental Design) ist ein Bewer-
tungssystem, das die Entwicklung “grüner” 
Gebäude fördert. Ausgearbeitet vom US 
Green Building Council ist dieser Standard 
international anerkannt und gibt Grundbe-
dingungen für den Bau von öko-kompatib-
len d.h. nachhaltigen und in Bezug auf Ener-
gie unabhängigen Gebäuden, die während 
ihres gesamten Lebenszykluses geringe 
Wirkung auf die Umwelt haben, vor. Das 
System beruht auf Credits, die man erhält, 
wenn diese Grundbedingungen des ökolo-
gischen Bauens erfüllt sind. Aus der Sum-
me der Credits bestimmt sich das erreichte 
Zertifikationsniveau. Auch Fliesen können 
zum Erreichen der LEED Credits beitragen. 
Ceramiche Atlas Concorde ist Mitglied des 
US Green Building Council und ordentliches 
Mitglied des Green Building Council Italia, 
Förderer des LEED Konzepts in Italien. 

THANKS TO SI RINGRAZIANO

www.kerasan.it www.ilfuocodeglidei.comwww.grupponobili.it

www.duravit.it www.hansgrohe.itwww.rexadesign.it
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